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1. General Warnings

•	 This	product	is	not	intended	for	use	by	people	(including	
children)	with	reduced	physical,	sensory	or	mental	capabilities	
or	who	lack	experience	and	knowledge,	unless	they	have	
been	given	supervision	or	instruction	concerning	the	use	of	
the	product	by	a	person	responsible	for	their	safety.

•	 The	product	is	not	intended	as	an	intruder	protection	system.	
Additional	devices	must	be	installed	alongside	the	automation	
system	to	guarantee	effective	protection.

•	 Do	not	allow	children	to	play	with	the	fixed	control	devices.	
Keep	remote	control	devices	out	of	their	reach	as	well.

•	 The	automation	system	must	not	be	used	until	it	has	been	
commissioned	as	described	in	chapter	7	(“Testing	and	
commissioning”).

•	 The	packing	materials	of	the	product	must	be	disposed	of	in	
compliance	with	local	regulations.

1.3 - EU declaration of conformity

The	manufacturer	V2	S.p.A.,	headquarters	in	Corso	Principi	di
Piemonte	65,	12035,	Racconigi	(CN),	Italy

declare	that	the	products
STARG824NG 

comply	with	the	following	directives:

•	 2014/53/EU	(RED	Directive))

•	 2014/30/UE	(EMC	Directive))

•	 2014/35/UE	(Low	Voltage	Directive)

•	 RoHS3	2015/863/EU	Directive

Furthermore,	the	product	complies	with	the	following	standards:
IEC	60335-2-103:2015	(3rd	Ed.)	in	conjunction	with	
IEC	60335-1:2010	(5rd	Ed.)	incl.	Corr.	1:2010	and	Corr.	2:2011	+	
A1:2013	incl.	Corr.	1:2014
IEC	62368-1:2018
EN	IEC	62368-1:2020	+	A11:2020
EN	300	220-1	/	V3.2.1	(2018-06)	+	
EN	300	220-2	/	V3.1.1	(2017-02)
EN	IEC	61000-6-2:2019,	EN	IEC	61000-6-3:2021
EN	301	489-1	V2.2.3	(2019-11)
EN	301	489-3	V2.1.1	(2019-03)

Racconigi,	01/03/2023
V2	S.p.A.	legal	representative
Roberto Rossi

1.1 - Safety warnings

! CAUTION!
This manual contains important instructions
and warnings for personal safety. Wrong installation
can cause serious injuries.
Before	starting	work	read	all	the	manual	carefully.
If	in	doubt,	stop	installation	and	ask	the	King	Gates	Assistance	
Department	for	clarifications.

! According to the most recent European legislation, 
the realisation of an automatic door or gate must comply 
with the regulations of the Machine Directive in force which 
declare the presumed conformity of the automation.

In consideration of this, all the installation, connection, 
inspection and maintenance operations of the product 
must be performed exclusively by a qualified and 
competent technician!

! CAUTION! Important instructions: keep this manual 
for any possible future requirement for maintenance and 
disposal of the product.

1.2 - Warnings for installation

•	 Before	beginning	the	installation	procedure,	check	that	this	
product	is	suitable	for	the	intended	use.	If	unsuitable,	do	NOT	
proceed	with	installation.

Taking	into	account	the	hazards	which	could	occur	during	
installation	and	product	operation,	the	automation	system	should	
be	installed	according	to	the	following	procedure:

•	 Ensure	there	is	a	system	device	which	is	a	means	of	
disconnection	from	the	supply	mains.	This	device	must	
have	a	contact	separation	in	all	poles	which	ensures	full	
disconnection	under	overvoltage	category	III	conditions.

• All installation and maintenance operations must be carried 
out	with	the	automation	system	switched	OFF	and	the	power	
supply	disconnected.	If	the	disconnection	device	is	not	visible	
from	where	the	automation	system	has	been	installed,	a	
sign	must	be	attached	to	it	before	attempting	any	work.	The	
sign	should	read:	“CAUTION!	MAINTENANCE	WORK	IN	
PROGRESS”.

•	 The	product	must	be	connected	to	a	power	supply	line	
equipped	with	safety	grounding	system.

•	 Take	care	not	to	crush,	bang,	drop	or	spill	any	kind	of	liquid	
on	the	automation	system	during	installation.	Do	not	keep	the	
product	close	to	sources	of	heat	or	open	flames.	Doing	so	
may	damage	it,	corrupt	it	or	lead	to	hazardous	situations.	If	
this	were	to	happen,	stop	installation	immediately	and	contact	
King	Gates	Customer	Service.

•	 Do	not	make	alterations	to	the	product	in	any	way.	Improper	
use	can	only	lead	to	malfunctions.	The	manufacturer	declines	
all	liability	for	damage	caused	by	arbitrary	modifications	to	the	
product.

- 22 - NEDERLANDS

1. Algemene waarschuwingen

· Dit product is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder 
kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 

of zonder voldoende ervaring en kennis, tenzij zij 
toezicht of instructies hebben gekregen over het gebruik van 
het product door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

· Het product is niet bedoeld als inbraakbeveiligingssysteem. 
Naast de automatisering moeten aanvullende voorzieningen worden geïnstalleerd 

om een doeltreffende beveiliging te waarborgen.

· Laat kinderen niet met de vaste bedieningsorganen spelen. 
Houd ook afstandsbedieningen buiten hun bereik.

· Het automatiseringssysteem mag niet worden gebruikt voordat het is 

in bedrijf gesteld zoals beschreven in hoofdstuk 7 ("Testen en 
inbedrijfstelling").

· Het verpakkingsmateriaal van het product moet worden afgevoerd 
volgens de plaatselijke voorschriften.

1.3 - EU-conformiteitsverklaring

De fabrikant V2 S.p.A., gevestigd aan Corso Principi di
Piemonte 65, 12035 Racconigi (CN), Italië

verklaart dat het product

voldoet aan de volgende richtlijnen:

· 2014/53/EU (RED-richtlijn)

· 2014/30/EU (EMC-richtlijn)

· 2014/35/EU (Laagspanningsrichtlijn)

· RoHS3-richtlijn 2015/863/EU

Daarnaast voldoet het product aan de volgende normen:
IEC 60335-2-103:2015 (3rd Ed.) in conjunction met 
IEC 60335-1:2010 (5rd Ed.) incl. Corr. 1:2010 en Corr. 2:2011 + 

Wettelijk vertegenwoordiger V2 S.p.A.

1.1 - Veiligheidswaarschuwingen

LET OP!
Deze handleiding bevat belangrijke instructies
en waarschuwingen voor de persoonlijke veiligheid. Onjuiste installatie

kan ernstig letsel veroorzaken.
Lees vóór aanvang van de werkzaamheden de volledige handleiding zorgvuldig.

Stop bij twijfel met de installatie en vraag de King Gates-servicedienst  

om uitleg.

Volgens de meest recente Europese wetgeving, 
moet een automatische deur of poort voldoen  
aan de voorschriften van de geldende Machinerichtlijn die  
het vermoeden van overeenstemming van de automatisering vastleggen.

Daarom mogen alle installatie-, aansluit-, 
inspectie- en onderhoudswerkzaamheden aan het product 
uitsluitend worden uitgevoerd door een gekwalificeerde en 
deskundige technicus!

LET OP! Belangrijke instructies: bewaar deze handleiding 
voor toekomstig onderhoud en 
de uiteindelijke afvoer van het product.

1.2 - Installatiewaarschuwingen

· Controleer vóór de installatie of dit 
product geschikt is voor de beoogde toepassing. Zo niet, ga dan NIET 

verder met de installatie.

Houd rekening met de gevaren die kunnen ontstaan tijdens 
installatie en gebruik van het product; het automatiseringssysteem moet 

volgens de volgende procedure worden geïnstalleerd:

· Zorg voor een voorziening waarmee het systeem kan worden 
losgekoppeld van het elektriciteitsnet. Deze voorziening moet 
op alle polen voldoende contactafstand hebben voor volledige 
scheiding onder omstandigheden van overspanningscategorie III.

· Alle installatie- en onderhoudswerkzaamheden moeten worden uitgevoerd 

met het automatiseringssysteem UITGESCHAKELD en de 
voeding losgekoppeld. Is de scheidingsinrichting niet zichtbaar 
vanaf de plaats waar de automatisering is geïnstalleerd, dan moet 

vóór werkzaamheden een bord worden aangebracht. Op dit 
bord moet staan: "LET OP! ONDERHOUDSWERKZAAMHEDEN 

IN UITVOERING".

· Het product moet worden aangesloten op een voedingslijn 
met veiligheidsaarding.

· Voorkom pletten, stoten, vallen of morsen van vloeistof 
op het automatiseringssysteem tijdens de installatie. Houd het 
product uit de buurt van warmtebronnen of open vuur. Dit kan 
schade, storingen of gevaarlijke situaties veroorzaken. Als 
dit gebeurt, stop dan direct met de installatie en neem contact op met 

de King Gates-klantenservice.

· Breng op geen enkele wijze wijzigingen aan het product aan. Onjuist 

gebruik kan storingen veroorzaken. De fabrikant aanvaardt 
geen aansprakelijkheid voor schade door eigenmachtige wijzigingen aan het 

Daarnaast voldoet het product aan de volgende normen:
IEC 60335-2-103:2015 (3e editie) in combinatie met
IEC 60335-1:2010 (5e editie), incl. corr. 1:2010 en corr. 2:2011 +
A1:2013 incl. corr. 1:2014
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN 300 220-1 / V3.2.1 (2018-06) +
EN 300 220-2 / V3.1.1 (2017-02)
EN IEC 61000-6-2:2019, EN IEC 61000-6-3:2021
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03)

kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens

het product door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Naast de automatisering moeten aanvullende voorzieningen worden geïnstalleerdLees vóór aanvang van de werkzaamheden de volledige handleiding zorgvuldig.

het vermoeden van overeenstemming van de automatisering vastleggen.

de uiteindelijke afvoer van het product.

geen aansprakelijkheid voor schade door eigenmachtige wijzigingen aan het



ENGLISH - 23 - 

2. Product description

2.3 - Technical features of the
control unit

Mains	power	supply 230	Vac	±10%,	50	-	60	Hz

Motor	power	supply
24V	DC	280W	e	10A	 
massimo picco per motore 

Warning	light	power	supply 24V	max	15W

Gate	pilot	lamp	power	supply 24Vdc	max	10	W

Accessories’	power	supply
(photocells...)

24	Vdc	max	10	W

Radio	receiver	frequency 433.920	MHz

Storable remote controls 170

Radio	antenna	input RG58

Operating	temperature -20	÷	50	°C

2.1 - Commissioning

To	start-up	the	system,	the	following	steps	must	be	carried	out:

1	-	Check	cabling,	tighten	all	connections	and	terminals.	Follow	
cabling	standards	and	regulations	of	the	country/region.

2	-	Set	the	dip	switches	(par.	4.1)	and	knobs	(par.	4.2)	according	
to	the	desired	typs	pf	operation	and	the	system	structural	
configuration.

3	-	Memorise	the	transmitters	(Paragraph	5).

4	-	Programme	the	gate	travel	path	(Paragraph	6)	so	that	the	
control	unit	learns	the	gates	open	and	close	points.

5	-	Perform	the	checks	described	in	the	“Testing	and	
commissioning”	paragraph	(Paragraph	7).

! If, after completing these steps, the control 
unit should malfunction, consult Paragraph 8, “LEDs 
indication”, to identify any issues, and Paragraph 11, 
“F.A.Q”, to attempt to solve it.

2.2 - Main features

-	 Automated	access	command	for	1	or	2	24V	motors.	
Configuration of dip switch one and two specify the 
type of motor in use 

-	 Flasher	control	with/without	integrated	intermittency	function	
(Paragraph	10.3).

-	 Integrated	management	for	electric	locks	24V	max.	15VA	
(Paragraph	10.4).	This	output	can	also	be	used	to	control	
courtesy	lights	(Paragraph	14).

-	 Double	NC	input	for	opening	and	closing	limit	switch	
(Paragraph	10.8).

-	 Inputs	for	start,	stop	and	pedestrian	opening	wired	
commands,	customisable	to	open,	stop	and	close	(Paragraph	
10.9).

-	 Double	input	for	photocells	and	safety	edges:	PHO1	during	
closing	and	PHO2	during	closing	and/or	opening	(Paragraph	
10.5).

-	 Possibility	of	powering	24VDC	accessories	(Paragraph	10.6).

-	 Input	for	gate	status	pilot	light	signalling	the	position	of	the	
leaves	(Paragraph	10.7).

-	 Input	for	external	antenna	that	can	be	used	for	increasing	the	
range	of	the	transmitters	(Paragraph	10.10).

-	 Staggered	closing	of	gate	leaves	adjustable	through	the	knob	
(Paragraph	4.2).

-	 Pause	time	for	automatic	re-closing	adjustable	to	between	0	
and	180	sec.	with	knob	(Paragraph	4.2).

-	 Obstacle	sensitivity	adjustment	with	knob	(Paragraph	4.2).

-	 Motor	force	adjustment	with	knob	(Paragraph	4.2).

-	 Incorporated	radio	receiver	(433.92MHz),	compatible	with	
King	Gates	rolling	transmitters.

-	 6	indication	LEDs	(Paragraph	8).

-	 Slow-speed	opening	and	closing	(customisable	through	
dedicated	programming).

NEDERLANDS - 23 - 

2. Productbeschrijving

2.3 - Technische kenmerken van de
besturing

Netvoeding

Motorvoeding

Voeding waarschuwingslamp

Voeding poortstatuslamp

Voeding accessoires
(fotocellen...)

Frequentie radio-ontvanger

Aantal opslaanbare afstandsbedieningen

Antenne-ingang radio

Bedrijfstemperatuur

2.1 - Inbedrijfstelling

Voer voor de inbedrijfstelling de volgende stappen uit:

1 - Controleer de bekabeling en draai alle aansluitingen en klemmen vast. Volg 

de bekabelingsnormen en voorschriften van het land/de regio.

2 - Stel de DIP-schakelaars (par. 4.1) en draaiknoppen (par. 4.2) in volgens 

de gewenste werking en de constructieve 
configuratie van het systeem.

3 - Sla de zenders op (paragraaf 5).

4 - Programmeer de poortloop (paragraaf 6), zodat de 
besturing de open- en sluitpunten van de poort leert.

5 - Voer de controles uit die zijn beschreven onder "Testen en 
inbedrijfstelling" (paragraaf 7).

Werkt de besturing na deze stappen 
niet correct, raadpleeg dan paragraaf 8, "LED- 
indicaties", om het probleem te bepalen, en paragraaf 11, 
"FAQ", om het op te lossen.

2.2 - Belangrijkste kenmerken

Automatische toegangsbesturing voor 1 of 2 24V-motoren. 
De stand van DIP-schakelaars 1 en 2 bepaalt het 
gebruikte motortype 

Aansturing van waarschuwingslamp met/zonder geïntegreerde knipperfunctie 

(paragraaf 10.3).

Geïntegreerde aansturing van elektrische sloten 24 V, max. 15 VA 

(paragraaf 10.4). Deze uitgang kan ook worden gebruikt voor 
verlichtings (paragraaf 14).

Dubbele NC-ingang voor eindschakelaars openen en sluiten 
(paragraaf 10.8).

Ingangen voor bedrade START-, STOP- en voetgangers- 
commands, customisable to open, STOP en sluit (paragraaf 

Dubbele ingang voor fotocellen en veiligheidslijsten: PHO1 tijdens 

sluiten en PHO2 tijdens sluiten en/of openen (paragraaf 

Possibility of vermogening 24VDC accessoires (paragraaf 10.6).

Ingang voor poortstatuslamp die de positie van de 
leaves (paragraaf 10.7).

Ingang voor externe antenne om het 
bereik of de zenders (paragraaf 10.10).

Versprongen sluiten van de poortvleugels instelbaar met de draaiknop 

(paragraaf 4.2).

Pauzetijd voor automatisch hersluiten instelbaar van 0 
en 180 sec. met draaiknop (paragraaf 4.2).

Obstakel sensitivity adjustment met draaiknop (paragraaf 4.2).

Instelling van de motorkracht met draaiknop (paragraaf 4.2).

Ingebouwde radio-ontvanger (433,92 MHz), compatibel met 
King Gates rolling-codezenders.

6 indication LED's (paragraaf 8).

Openen en sluiten op lage snelheid (instelbaar via 
speciale programmering).

Ingangen voor bedrade START-, STOP- en voetgangerscommando's,
instelbaar als openen, STOP en sluiten (paragraaf 10.9).

Mogelijkheid om 24VDC-accessoires te voeden (paragraaf 10.6).

Ingang voor poortstatuslamp die de positie van de poortvleugels aangeeft
(paragraaf 10.7).

Instelling van de obstakelgevoeligheid met draaiknop (paragraaf 4.2).

6 indicatie-LED's (paragraaf 8).

24 VDC, 280 W
max. 10 A piek per motor

Aantal opslaanbare afstandsbedieningen

1 - Controleer de bekabeling en draai alle aansluitingen en klemmen vast. Volg

configuratie van het systeem.

Aansturing van waarschuwingslamp met/zonder geïntegreerde knipperfunctie

commando's, instelbaar als openen, STOP en sluiten (paragraaf

Mogelijkheid om 24VDC-accessoires te voeden (paragraaf 10.6).

poortvleugels (paragraaf 10.7).

Instelling van de obstakelgevoeligheid met draaiknop (paragraaf 4.2).

6 indicatie-LED's (paragraaf 8).

2.2 - Belangrijkste kenmerken

- Automatische toegangsbesturing voor 1 of 2 motoren van 24 V. De stand van
DIP-schakelaars 1 en 2 bepaalt het gebruikte motortype.

- Aansturing van de waarschuwingslamp met of zonder geïntegreerde
knipperfunctie (paragraaf 10.3).

- Geïntegreerde aansturing van elektrische sloten 24 V, max. 15 VA (paragraaf
10.4). Deze uitgang kan ook voor verlichting worden gebruikt (paragraaf 14).

- Dubbele NC-ingang voor eindschakelaars voor openen en sluiten (paragraaf
10.8).

- Ingangen voor bedrade START-, STOP- en voetgangerscommando's, instelbaar
als openen, stoppen en sluiten (paragraaf 10.9).

- Dubbele ingang voor fotocellen en veiligheidslijsten: PHO1 tijdens sluiten en
PHO2 tijdens sluiten en/of openen (paragraaf 10.5).

- Mogelijkheid om 24VDC-accessoires te voeden (paragraaf 10.6).

- Uitgang voor een poortstatuslamp die de positie van de poortvleugels aangeeft
(paragraaf 10.7).

- Ingang voor een externe antenne om het bereik van de zenders te vergroten
(paragraaf 10.10).

- Versprongen sluiten van de poortvleugels, instelbaar met de draaiknop (paragraaf
4.2).

- Pauzetijd vóór automatisch hersluiten, instelbaar van 0 tot 180 seconden met de
draaiknop (paragraaf 4.2).

- Instelling van de obstakelgevoeligheid met de draaiknop (paragraaf 4.2).

- Instelling van de motorkracht met de draaiknop (paragraaf 4.2).

- Ingebouwde radio-ontvanger (433,92 MHz), compatibel met King Gates
rolling-codezenders.

- 6 indicatie-LED's (paragraaf 8).

- Openen en sluiten op lage snelheid (instelbaar via speciale programmering).

24 VDC, 280 W
max. 10 A piek per motor
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CL 1
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MOT 1MOT 2
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24V

24V

24V

230V 230V

+-

0V

0V
12V

12V

Dynamos XL1800

0V

Transformer
(already series
connected)

Transformer and diode
bridge (already series
connected)

230V-50Hz 
MAINS POWER 
SUPPLY

Line fuses 
(already series 
connected)

MOTOR 1
(gate leaf that opens first)
CABLE 2X1,5mm²

MOTOR 2
(gate leaf that opens second)
CABLE 2X1,5mm²

3. Wiring
These	two	pages	show	the	main	connections	of	the	control	unit.

The	paragraphs	dedicated	to	the	individual	links	are	as	follows:

-	 POWER	SUPPLY __________________ 10.1

-	 MOTORS _________________________ 10.2

-	 PHOTOCELLS	/	SAFETY	EDGES _____ 10.5

-	 FLASHING	LIGHT __________________ 10.3

-	 ELECTRIC	LOCK __________________ 10.4

-	 WIRED	COMMANDS _______________ 10.9

Note:	Sliding	gate	motors	are	provided	with	limit	switches
Leave the limit switch terminals free if no limit switches are used.

POWER SUPPLY

MOTORS

Note: in	the	case	of	a	single	motor,	connect	it	to	
MOTOR	1
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Transformator
(already serie
aangesloten)

Transformator en diode-
bridge (already serie
aangesloten)

NETVOEDING 
VOEDING

Lijnzekeringen 

(already serie 
aangesloten)

(poortvleugel die als eerste opent) (poortvleugel die als tweede opent)

3. Bedrading

Deze twee pagina's tonen de belangrijkste aansluitingen van de besturing.

De paragrafen voor de afzonderlijke aansluitingen zijn:

Opmerking: schuifpoortmotoren zijn voorzien van eindschakelaars
Laat de eindschakelaarklemmen vrij als geen eindschakelaars worden gebruikt.

VOEDING

MOTOREN

Opmerking: sluit bij één motor deze aan op 

- VOEDING __________________ 10.1

- MOTOREN __________________ 10.2

- FOTOCELLEN / VEILIGHEIDSLIJSTEN ____ 10.5

- WAARSCHUWINGSLAMP _____________ 10.3

- ELEKTRISCH SLOT _______________ 10.4

- BEDRADE COMMANDO'S ____________ 10.9

230V-50Hz
NETVOEDING

Lijnzekeringen
(reeds in serie
aangesloten)

Transformator
(reeds in serie
aangesloten)

Transformator en diodebrug
(reeds in serie aangesloten)

MOTOR 1
(poortvleugel die als eerste opent)
KABEL 2 x 1,5 mm²

MOTOR 2
(poortvleugel die als tweede opent)
KABEL 2 x 1,5 mm²

Opmerking: sluit bij één motor deze aan op MOTOR 1.

brug (reeds in serie(reeds in serie

230V-50Hz
NETVOEDING

Lijnzekeringen
(reeds in serie
aangesloten)

Transformator
(reeds in serie
aangesloten)

Transformator en diodebrug
(reeds in serie aangesloten)

MOTOR 1
(poortvleugel die als eerste opent)
KABEL 2 x 1,5 mm²

MOTOR 2
(poortvleugel die als tweede opent)
KABEL 2 x 1,5 mm²
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PH 01

PH 02

GND
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CL 1
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GND
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1 2 3 4 5
NC

1 21
2

TX RX

1
2

3
4

5

PH12 PH23

1 2 1 2 3 4 5
NC

TX RX TX RX

N
C

! Devices connected to PH01 are 
tipically installed outside the gate. Devices 
connected to PH02 are tipically installed 
inside the gate (see the alongside scheme).

Devices connected to PH01 terminal are 
active just in closing phase. Connect 
photocells to PH02 to activate it in opening 
and closing phases as per DIP5 setup.

PH2

IN

OUT
PH1

PH2
IN

OUT
PH1

Note: For devices connected to 
PHO1,	PHO2	or	STOP 

1) Inputs must be dry contacts
(voltage-free), and the relevant
factory bridge must be removed.
2)	Multiple	devices	connected	to	a
single input must be connected in
series.

PHOTOCELLS / SAFETY EDGES

FLASHING LIGHT, 
ELECTRIC LOCK, 
WIRED COMMANDS

Note: Any devices connected to START or PED inputs must be dry contacts (voltage 
free).
Multiple	devices	connected	to	a	single	input	must	be	connected	in	series.
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Apparaten op PHO1 worden 
doorgaans buiten de poort geplaatst. Apparaten 
op PHO2 worden doorgaans 
binnen de poort geplaatst (zie schema hiernaast).

Apparaten op klem PHO1 zijn 
alleen actief tijdens sluiten. Sluit 
fotocellen aan op PHO2 om ze tijdens openen 
en sluiten actief te maken volgens DIP 5.

Note: Voor apparaats aangesloten to 
PHO1, PHO2 of STOP
1) Inputs moet worden potentiaalvrije contacten

(spanningsvrij); de betreffende
fabrieksbrug moet worden verwijderd.
2) Multiple apparaats aangesloten to een
ingang moeten in serie worden
aangesloten.

FOTOCELLEN / VEILIGHEIDSLIJSTEN

WAARSCHUWINGSLAMP, 

ELEKTRISCH SLOT, 
BEDRADE COMMANDO'S

Opmerking: apparaten op START- of PED-ingangen moeten potentiaalvrije contacten zijn (spannings- 
vrij).
Meerdere apparaten op één ingang moeten in serie worden aangesloten.

Opmerking: voor apparaten op PHO1, PHO2
of STOP geldt:
1) de ingangen moeten potentiaalvrije
contacten (spanningsvrij) zijn; verwijder de
betreffende fabrieksbrug.
2) Meerdere apparaten op één ingang moeten
in serie worden aangesloten.

UIT UIT

Opmerking: Voor apparaats aangesloten to

1) Ingangen moet worden potentiaalvrije contacten

2) Meerdere apparaats aangesloten to een

Opmerking: voor apparaten op PHO1, PHO2 of STOP
geldt:
1) De ingangen moeten potentiaalvrije contacten
(spanningsvrij) zijn. Verwijder de betreffende
fabrieksbrug.
2) Meerdere apparaten op één ingang moeten in serie
worden aangesloten.

BUITEN

BINNEN

BUITEN

BINNEN
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[1]
[2]
[3]
[4]
[5]
[6]
[7]
[8]
[9]

[10]
[11]
[12]
[13]
[14]
[15]
[16]
[17]
[18]
[19]
[20]

3.1 - Accessories wiring connection

! TIMER FUNCTION: if START contact is kept closed (for instance through a timer-controlled or bistable relay), control unit
opens the gate and leaves the gate opened. The automation does not accept closing commands (neither automatic nor 
wired) until START contact is reopened.
In this mode, dip switch 3 STEP is set to OFF and dip 4 AUTO to ON.

! If START contact is kept closed during the control unit starting after a blackout, the gate will immediately execute the 
start command.

Default:	electric	lock	12Vdc	max.	15W
(for	courtesy	light	enable,	see	par.	14.1)

Closing:	normally	closed	contact	PHO1

Opening:	normally	closed	contact	PHO2

COMMON	of	terminals	5-6-8-9

Power	supply	24	VDC

Positive	gate	PILOT	LIGHT	(24	VDC,	max	3W)

Opening	limit	switch	motor	1

Closing	limit	switch	motor	1

Common	of	terminals	10-11-13-14

Opening	limit	switch	motor	2

Closing	limit	switch	motor	2

START	normally	open	contact

COMMON	of	terminals	15-17-18

STOP	normally	closed	contact

PEDESTRIAN	normally	open	contact

Antenna ground

Antenna signal

AUX contact /
electric lock
(Paragraph 10.4)
Safety device
contacts
(Paragraph 10.5)
24V power supply/
gate pilot lamp
(Paragraphs 
10.6/10.7)

Limit switch
(Paragraph 10.8)

Wired commands
(Paragraph 10.9)

Antenna
(Paragraph 10.10)

Warning light
(Paragraph 10.3) 

24Vdc	max.15W	warning	light
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3.1 - Aansluiting van accessoires

 TIMERFUNCTIE: blijft het START-contact gesloten (bijv. via een tijdgestuurd of bistabiel relais), dan opent de besturing
de poort en houdt deze open. De automatisering accepteert geen sluitcommando's (automatisch noch 
bedraad) totdat het START-contact weer opent.
In deze modus: DIP 3 STEP = OFF en DIP 4 AUTO = ON.

 Is START gesloten bij opstart na een stroomuitval, dan voert de poort onmiddellijk het 
START-commando uit.

Standaard: elektrisch slot 12 VDC, max. 15 W
(voor verlichting inschakelen, zie par. 14.1)

Sluiten: normaal gesloten contact PHO1

Openen: normaal gesloten contact PHO2

GEMEENSCHAPPELIJK van klemmen 5-6-8-9

Voeding 24 VDC

Positieve poortstatuslamp (24 VDC, max. 3 W)

Eindschakelaar openen motor 1

Eindschakelaar sluiten motor 1

Gemeenschappelijk van klemmen 10-11-13-14

Eindschakelaar openen motor 2

Eindschakelaar sluiten motor 2

START normaal open contact

GEMEENSCHAPPELIJK van klemmen 15-17-18

STOP normaal gesloten contact

VOETGANGER normaal open contact

Antenne-massa

Antennesignaal

AUX-contact /
elektrisch slot
(paragraaf 10.4)

Veiligheidsapparaat

contacten
(paragraaf 10.5)

24V-voeding /
poortstatuslamp
(paragraafs 

Eindschakelaar
(paragraaf 10.8)

Bedrade commando's
(paragraaf 10.9)

Antenne
(paragraaf 10.10)

Waarschuwingslamp

(paragraaf 10.3) 
Waarschuwingslamp 24 VDC, max. 15 W

In deze modus: DIP 3 STEP = UIT en DIP 4 AUTO = AAN.
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4. Control unit setting

4.1 - Dip-switch adjustment

DIP DIP-SWITCH status Description

DIP 1-2
MOTOR

!

1 ON     2 ON Connected	gearmotors:	swing	gate	series	“Jet	24V”,	“JetXL	24V”,	“Linear	24V”,	“Intro	24-400”	or	
“Couper24”

1 ON     2 OFF Connected	gearmotors:	swing	gate	series	“Modus”

1 OFF    2 ON Connected	gearmotor:	sliding	gate	series	-

1OFF     2 OFF Connected	gearmotor:	swing	gate	series	“Minimodus”

DIP 3
STEP

3 ON     4 OFF Step-by-step	command	mode:	Open	/	Stop	/	Close	/	Stop

3 ON     4 ON Step-by-step	with	automatic	closing	(time	set	with	the	“Pause”	knob)

DIP 4
AUTO

3 OFF   4 ON Opening	only	command	mode	with	automatic	closing	(condominium	function)

3 OFF   4 OFF Open	/	Close	/	Open	command	mode	(no	Stop)

DIP 5
PHO2

ON Devices	connected	to	PHO2	set	as	photocells	(stop	of	the	movement	both	in	opening
and	closing	phases	with	opening	manoeuvre	after	PHO2	clearance)

OFF Devices	connected	to	PHO2	set	as	edges	(immediate	inversion;	active	just	in	opening	phase)

DIP 6
HAZ

ON Warning	light	flashing	during	cycle

OFF Warning	light	on	during	cycle

DIP 7
FAST

ON Gate	recloses	immediately	after	vehicle	passes	PHO1	devices	(photocells)

OFF Standard	operation	-	devices	(photocells/safety	edges)	do	not	command	a	reclosing	manoeuvre

DIP 8
FUNC

SWING 
(see DIP 1-2)

ON Ram	function	enabled

OFF Ram	function	disabled

SLIDING 
(see DIP 1-2)

ON Reverse	opening	direction	(automation’s	movement	must	be	programmed	afterwards)

OFF Reverse	opening	direction	(automation’s	movement	must	be	programmed	afterwards)

12345678

1

8

ON
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4. Instelling van de besturing

4.1 - Instelling DIP-schakelaars

Omschrijving

1 ON 2 ON Aangesloten gearmotoren: draaipoort serie ·Jet 24V·, ·JetXL 24V·, ·Linear 24V·, ·Intro 24-400· of 

1 ON 2 OFF Aangesloten gearmotoren: draaipoort serie ·Modus·

1 OFF 2 ON Aangesloten motorreductor: schuifpoortserie -

1OFF 2 OFF Aangesloten gearmotor: draaipoort serie ·Minimodus·

3 ON 4 OFF Stap-voor-stap: Open / Stop / Sluit / Stop

3 ON 4 ON Stap-voor-stap met automatisch sluiten (tijd via PAUSE-knop)

3 OFF 4 ON Alleen openen met automatisch sluiten (collectieve functie)

3 OFF 4 OFF Open / Sluit / Open (zonder Stop)

Apparaten op PHO2 als fotocellen (stoppen tijdens openen
en sluiten; openen na vrijgave van PHO2)

Apparaten op PHO2 als veiligheidslijst (directe omkering; alleen tijdens openen)

Waarschuwingslamp knippert tijdens cyclus

Waarschuwingslamp continu aan tijdens cyclus

Poort sluit direct nadat voertuig PHO1 (fotocellen) passeert

Standaardwerking - fotocellen/veiligheidslijsten geven geen hersluitcommando

DRAAIPOORT 

(zie DIP 1-2)
Ramfunctie ingeschakeld

Ramfunctie uitgeschakeld

SCHUIFPOORT 

(zie DIP 1-2)
Keer openingsrichting om (poortloop daarna opnieuw programmeren)

Keer openingsrichting om (poortloop daarna opnieuw programmeren)

DIP Stand DIP-schakelaar Omschrijving

DIP 1-2
MOTOR

1 AAN 2 AAN Aangesloten aandrijvingen: draaipoortserie Jet 24V, JetXL 24V, Linear 24V, Intro 24-400 of Couper24

1 AAN 2 UIT Aangesloten aandrijvingen: draaipoortserie Modus

1 UIT 2 AAN Aangesloten aandrijving: schuifpoortserie

1 UIT 2 UIT Aangesloten aandrijving: draaipoortserie Minimodus

DIP 3
STAP

3 AAN 4 UIT Stap-voor-stap: Open / Stop / Sluit / Stop

3 AAN 4 AAN Stap-voor-stap met automatisch sluiten (tijd via PAUZE-knop)

DIP 4
AUTO

3 UIT 4 AAN Alleen openen met automatisch sluiten (collectieve functie)

3 UIT 4 UIT Open / Sluit / Open (zonder Stop)

DIP 5
PHO2

AAN PHO2 als fotocel: stopt tijdens openen en sluiten; na vrijgave wordt de beweging hervat

UIT PHO2 als veiligheidslijst: directe omkering; alleen actief tijdens openen

DIP 6
HAZ

AAN Waarschuwingslamp knippert tijdens de cyclus

UIT Waarschuwingslamp brandt continu tijdens de cyclus

DIP 7
SNEL

AAN Poort sluit direct nadat voertuig PHO1 (fotocellen) is gepasseerd

UIT Standaardwerking: fotocellen/veiligheidslijsten geven geen direct hersluitcommando

DIP 8
FUNCTIE

DRAAIPOORT
AAN

Ramfunctie ingeschakeld

DRAAIPOORT
UIT

Ramfunctie uitgeschakeld

SCHUIFPOORT
AAN / UIT

Wijzig de openingsrichting; programmeer daarna de poortloop opnieuw

AAN
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! A variation of DIP 1-2 MOTOR and DIP 8 FUNC (if the 
control unit is set to sliding gate) will not become effective 
until a new gate path is programmed (Paragraph 6).

DIP1-2 MOTOR:
Set	those	DIP	switches	to	suit	the	type	of	motors	in	use	for	this
installation.

DIP3 STEP:
ON - step	by	step,	a	command	will	open,	stop,	or	close	the	gate
OFF	-	setup	for	fully	automatic,	condominium	(	apartment	block	)

DIP4 AUTO:
ON	-	the	automatic	re-closing	function	is	activated.	The	control
unit	automatically	closes	the	leaves	after	the	time	set	through	the
PAUSE	knob	(see	Paragraph	4.2).
OFF	-	the	automatic	re-closing	function	is	deactivated.	To	close
the	leaves,	therefore,	a	command	must	be	given	(either	wired	or	
via	transmitter).

DIP5 PHO2:
ON	-	Gate	will	stop	on	opening	and	closing	(	for	photocells	)
OFF	-	Gate	will	stop	in	opening	and	reverse	direction	immediately
(for	safety	edge)

DIP6 HAZ:
ON - the	warning	light	is	powered	in	the	intermittent	mode.
OFF	-	power	to	the	flasher	is	constant.

DIP7 FAST:
ON -	the	rapid	reclosing	function	is	activated.	In	this	mode,	the	
gate	will	close	as	soon	as	the	gate	photocells	connected	to	PHO1	
input	are	obscured	and	cleared	without	waiting	for	the	pause	
time.
OFF	-	the	rapid	reclosing	function	is	deactivated.

DIP8 FUNC:

SWING GATE (DIP1/2= ON ON / ON OFF/ OFF OFF)
ON	-	this	activates	the	ram	function,	which	is	recommended	if	an
electric	lock	is	installed	(par.	10.4).	This	delivers	a	transient	
voltage	peak	at	the	start	of	the	opening	stroke	and	the	end	of	the	
closing	stroke	to	overcome	the	resistance	of	the	pawl.
OFF	-	the	ram	function	is	disabled.

SLIDING GATE (DIP1/2= OFF/ON)
Changing	the	position	of	the	FUNC	dip	switch	changes	the
opening	stroke	direction.	This	becomes	effective	at	the	beginning	
of	basic	or	advanced	programming	of	automation’s	movement.

4.2 - Knob adjustment

POWER:	Power:	adjustment	of	motor	power	and	speed.	Turning	
the	knob	clockwise	increases	the	motor’s	power	and	speed.	
To validate the modification it is necessary to programme 
again the gate travel.

OBS: Obstacle,	(sensitivity	to	obstacles):	adjustment	of	the	
obstacle	detection	function.	Turning	the	knob	clockwise	increases	
time	before	obstacle	detection	(less	sensitivity).	OBSTACLE	set	
at	half	position	(50%)	corresponds	to	0,75	seconds	of	pushing	
against	an	obstacle	before	reversing	the	movement.
It is advisable to keep OBSTACLE above the middle to 
obtain reliable operation over time with normal changes in 
environmental and mechanical conditions.

PAUSE: Pause	time	before	automatic	gate	closing.	Turning	the	
knob	clockwise	increases	the	pause	time	from	0	to	180
seconds.	Please	note:	this	knob	is	functional	only	when	AUTO	
dip-switch	4	is	put	to	ON.

DELAY: Adjustment	of	the	delay	in	movement	between	the	two	
gate	wings.	Turning	the	knob	clockwise	increases	the
delay	from	0	to	20	seconds.
Open	delay	is	half	of	closure	delay	(motor	1	starts	opening	and	
motor	2	waits	half	delay	value).
DELAY	at	maximum	value:	motor	2	waits	total	open	of	motor	1.	
Motor	1	waits	total	close	of	motor	2.

! After adjusting the POWER knob, it’s necessary to 
programme again the gate travel. (par.6).

! In normal operation, gate leaves must be offset 
to prevent overlapping. If the DELAY knob is set too 
low and leaf 1 arrives before leaf 2, the control unit will 
automatically open the gate slightly and then close leaves 
in the correct order (anti-overlapping mechanism).

12345678

MAX

DELAY

PAUSE

OBSTACLE

POWER
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Een wijziging van DIP 1-2 MOTOR en DIP 8 FUNC (als de 
besturing op schuifpoort is ingesteld) wordt pas actief 
nadat de poortloop opnieuw is geprogrammeerd (paragraaf 6).

DIP 1-2 MOTOR:
Stel deze DIP-schakelaars in op het motortype dat in deze
installatie wordt gebruikt.

DIP 3 STEP:
ON - stap-voor-stap: een commando opent, stopt of sluit de poort
OFF - instelling voor volledig automatisch/collectief bedrijf

DIP 4 AUTO:
ON - automatisch hersluiten is geactiveerd. De besturing
sluit de vleugels automatisch na de tijd ingesteld met de
PAUSE-knop (zie paragraaf 4.2).
OFF - automatisch hersluiten is uitgeschakeld. Om de
vleugels te sluiten, is een commando nodig (bedraad of 
via zender).

DIP 5 PHO2:
ON - de poort stopt tijdens openen en sluiten (voor fotocellen)
OFF - de poort stopt tijdens openen en keert onmiddellijk om
(voor veiligheidslijst)

DIP 6 HAZ:
ON - de waarschuwingslamp wordt knipperend aangestuurd.
OFF - de waarschuwingslamp wordt continu gevoed.

DIP 7 FAST:
ON - snel hersluiten is geactiveerd. In deze modus sluit de 
poort zodra de op PHO1 aangesloten fotocellen 
worden onderbroken en weer vrijgegeven, zonder de pauzetijd 
af te wachten.

OFF - snel hersluiten is uitgeschakeld.

DIP 8 FUNC:

DRAAIPOORT (DIP1/2 = ON ON / ON OFF / OFF OFF)
ON - activeert de ramfunctie; aanbevolen wanneer een
elektrisch slot is geïnstalleerd (par. 10.4). Dit geeft kort een 
spanningspiek aan het begin van openen en aan het einde van 
sluiten om de weerstand van de vergrendeling te overwinnen.
OFF - de ram functie is uitgeschakeld.

SCHUIFPOORT (DIP1/2 = OFF/ON)
Wijzigen van DIP FUNC verandert de
openingsrichting. Dit wordt actief bij het begin 
van de basis- of geavanceerde programmering van de poortbeweging.

4.2 - Instelling draaiknoppen

POWER: instelling van motorvermogen en snelheid. Rechtsom draaien 

verhoogt het motorvermogen en de snelheid. 
Om de wijziging actief te maken, moet u 
de poortloop opnieuw programmeren.

OBS: obstakelgevoeligheid: instelling van de 
obstakeldetectie. Rechtsom draaien verlengt 
de tijd vóór obstakeldetectie (minder gevoelig). OBSTACLE op 
middenstand (50%) komt overeen met 0,75 seconde druk 
tegen een obstakel voordat de beweging wordt omgekeerd.
Het wordt aanbevolen OBSTACLE boven de middenstand te houden voor 

betrouwbare werking op lange termijn bij normale veranderingen in 

omgevings- en mechanische omstandigheden.

PAUSE: Pause tijd voor automatic poort sluiten. Draaien de 
verhoogt de pauzetijd van 0 tot 180
seconden. Let op: deze knop werkt alleen wanneer AUTO 
DIP 4 op ON staat.

DELAY: instelling van de vertraging tussen de twee 
poortvleugels. Rechtsom draaien verhoogt de
vertraging van 0 tot 20 seconden.
De openingsvertraging is de helft van de sluitvertraging (motor 1 opent en 

motor 2 wacht de helft van de ingestelde vertraging).

DELAY op maximum: motor 2 wacht tot motor 1 volledig open is. 
Motor 1 wacht tot motor 2 volledig gesloten is.

Na aanpassen van de POWER-knop moet u 
de poortloop opnieuw programmeren (par. 6).

Bij normaal bedrijf moeten de poortvleugels versprongen lopen 

om overlap te voorkomen. Staat DELAY te 
laag en arriveert vleugel 1 vóór vleugel 2, dan zal de besturing 
de poort automatisch iets openen en de vleugels daarna 
in de juiste volgorde sluiten (anti-overlapmechanisme).

MAX.

VERTRAGING

PAUZE

OBSTAKEL

VERMOGEN

installatie wordt gebruikt.

AAN - stap-voor-stap: een commando opent, stopt of sluit de poort
UIT - instelling voor volledig automatisch/collectief bedrijf

AAN - automatisch hersluiten is geactiveerd. De besturing

UIT - automatisch hersluiten is uitgeschakeld. Om de

AAN - de poort stopt tijdens openen en sluiten (voor fotocellen)

UIT - de poort stopt tijdens openen en keert onmiddellijk om

AAN - de waarschuwingslamp wordt knipperend aangestuurd.

UIT - de waarschuwingslamp wordt continu gevoed.

AAN - snel hersluiten is geactiveerd. In deze modus sluit de

UIT - snel hersluiten is uitgeschakeld.

DRAAIPOORT (DIP1/2 = AAN AAN / AAN UIT / UIT UIT)
AAN - activeert de ramfunctie; aanbevolen wanneer een

UIT - de ram functie is uitgeschakeld.

SCHUIFPOORT (DIP1/2 = UIT/AAN)

de poortloop opnieuw programmeren.

Het wordt aanbevolen OBSTACLE boven de middenstand te houden voor

DIP 4 op AAN staat.

motor 2 wacht de helft van de ingestelde vertraging).

VERMOGEN: instelling van motorvermogen en snelheid. Rechtsom draaien
verhoogt het motorvermogen en de snelheid. Om de wijziging actief te maken,
moet u de poortloop opnieuw programmeren.

OBSTAKEL: instelling van de obstakeldetectie. Rechtsom draaien verlengt de tijd
vóór obstakeldetectie en maakt de detectie minder gevoelig. De middenstand
(50%) komt overeen met circa 0,75 seconde druk tegen een obstakel voordat de
beweging wordt omgekeerd.

Het wordt aanbevolen de OBSTAKEL-instelling boven de middenstand te houden
voor betrouwbare werking bij normale veranderingen in omgevings- en
mechanische omstandigheden.

PAUZE: pauzetijd vóór automatisch sluiten. Rechtsom draaien verhoogt de
pauzetijd van 0 tot 180 seconden. Deze knop werkt alleen wanneer DIP 4 AUTO
op AAN staat.

VERTRAGING: instelling van de vertraging tussen de twee poortvleugels.
Rechtsom draaien verhoogt de vertraging van 0 tot 20 seconden. De
openingsvertraging is de helft van de sluitvertraging: motor 1 opent en motor 2
wacht de helft van de ingestelde vertraging. Bij maximale VERTRAGING wacht
motor 2 tot motor 1 volledig open is. Motor 1 wacht bij sluiten tot motor 2 volledig
gesloten is.

Na aanpassen van de VERMOGEN-knop moet u de poortloop opnieuw
programmeren (paragraaf 6).

Bij normaal bedrijf moeten de poortvleugels versprongen lopen om
overlap te voorkomen. Staat VERTRAGING te laag en arriveert vleugel 1
vóór vleugel 2, dan opent de besturing de poort kort en sluit de
vleugels daarna in de juiste volgorde (anti-overlapmechanisme).
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5. Transmitter (remote 
control unit) programming

! The transmitters to be programmed must be of the 
“Stylo4K”, “Stylo2K”, DigyPad, Myo C4, NovoTX, NovoDigy 
series by King Gates. See adjacent pictures.

! If, at the start of the following procedures, SET 
RADIO and START LEDs are flashing, it means that the 
programming protections have been activated – see 
Paragraph 17.1. Therefore radio transmitters learning is not 
possible.

! To interrupt any of the following procedures at any 
time, press the SET and RADIO buttons simultaneously or 
wait 20 seconds.

5.1 - Start button programming

This	procedure	allows	to	programme	a	button	of	the	transmitter	
(remote	control	)	to	the	controll	unit.

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	turns	steady	on	(if	not,	see	paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	DESIRED	BUTTON	ON	EVERY	TRANSMITTER	
TO	BE	PROGRAMMED:	the	RADIO	led	flashes

3.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	UNTIL	RADIO	LED	TURNS	
OFF	OR	WAIT	20	SECONDS	TO	EXIT	THE	PROCEDURE

5.2 - Pedestrian opening button 
programming

This	procedure	allows	to	programme	a	button	of	the	transmitter	
for	partial	/	pedestrian	opening	to	the	control	unit.
This	opening	width	can	be	customised	following	the	procedure	
described	in	Paragraph	6.2.

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	turns	steady	ON	(if	not,	see	paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	flashes	and	the	START	led	turns	ON

3.	 PRESS	THE	DESIRED	BUTTON	OF	ALL	THE	
TRANSMITTERS	TO	BE	PROGRAMMED:	the	RADIO led 
flashes

4.	 PRESS	THE	RADIO BUTTON	UNTIL	RADIO LED	TURNS	
OFF	OR	WAIT	20	SECONDS	TO	EXIT	THE	PROCEDURE

5.3 - Deleting all memorised 
transmitters

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	4	SECONDS	AND	
RELEASE	WHEN	RADIO LED	FLASHES:	the	RADIO led 
flashes	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	RADIO BUTTON	AGAIN	FOR	1	SECOND:	the	
RADIO led	flashes	fast

3.	 MEMORY	DELETION	COMPLETED:	the	RADIO led turns 
OFF

5.4 - Deleting a single transmitter

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	4	SECONDS	AND	
RELEASE	WHEN	RADIO LED	FLASHES:	the	RADIO led 
flashes	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO led 
flashes	and	the	SET led	turns	ON

3.	 PRESS	A	BUTTON	ON	THE	TRANSMITTER	YOU	WISH	TO	
DELETE:	the	RADIO led	flashes	and	the	SET led	flashes

4. WAIT	5	SECONDS	TO	EXIT	THE	PROCEDURE

5.5 - Transmitter ( Remote ) tools -
free programming

This	procedure	enables	you	to	program	a	new	transmitter	without	
accessing	the	control	unit,	by	staying	close	to	it.
To	run	the	procedure	you	will	require	a	previously	programmed	
transmitter	and	you	need	to	be	at	the	gate.

1.	 ON	A	PREVIOUSLY	PROGRAMMED	
TRANSMITTER,	HOLD	DOWN	
BUTTONS 1 AND	2 TOGETHER	FOR	4 
SECONDS

2.	 ON	THE	TRANSMITTER	YOU	WANT	
TO	PROGRAM,	HOLD	DOWN	
BUTTONS 1 AND	2 TOGETHER	FOR	4 
SECONDS

1

2

1

2
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5. Zender (afstandsbediening 
besturing) programmeren

De te programmeren zenders moeten behoren tot de 
series "Stylo4K", "Stylo2K", DigyPad, Myo C4, NovoTX en NovoDigy 

van King Gates. Zie de afbeeldingen hiernaast.

Als bij het starten van de volgende procedures SET, 
RADIO en START knipperen, betekent dit dat de 
programmeerbeveiliging is geactiveerd - zie 
paragraaf 17.1. Het inleren van radiozenders is dan niet 
mogelijk.

Om een van de volgende procedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO tegelijk in of 
wacht u 20 seconden.

5.1 - START-knop programmeren

Met deze procedure programmeert u een knop van de zender 
(afstandsbediening) in de besturing.

1. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
brandt continu (zo niet, zie paragraaf 17.1)

2. DRUK OP DE GEWENSTE KNOP VAN ELKE ZENDER 
DIE U WILT PROGRAMMEREN: de RADIO-LED knippert

3. HOUD DE RADIO-KNOP IN TOT DE RADIO-LED 
UITGAAT OF WACHT 20 SECONDEN OM AF TE SLUITEN

5.2 - Knop voor voetgangersopening 
programmeren

Met deze procedure programmeert u een knop van de zender 
voor gedeeltelijke/voetgangersopening in de besturing.
Deze openingsbreedte kan worden aangepast volgens de procedure 

in paragraaf 6.2.

1. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
LED brandt continu (zo niet, zie paragraaf 17.1)

2. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
knippert en de START-LED gaat AAN

3. DRUK OP DE GEWENSTE KNOP VAN ALLE 
TE PROGRAMMEREN ZENDERS: de RADIO-LED 
knippert

4. HOUD DE RADIO-KNOP IN TOT DE RADIO-LED 
UITGAAT OF WACHT 20 SECONDEN OM AF TE SLUITEN

5.3 - Alle opgeslagen 
zenders wissen

1. HOUD DE RADIO-KNOP 4 SECONDEN IN EN 
LAAT LOS WANNEER DE RADIO-LED KNIPPERT: de RADIO-LED 

knippert (zo niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE RADIO-KNOP OPNIEUW 1 SECONDE IN: de 
RADIO-LED knippert snel

3. GEHEUGEN GEWIST: de RADIO-LED gaat 

5.4 - Eén zender wissen

1. HOUD DE RADIO-KNOP 4 SECONDEN IN EN 
LAAT LOS WANNEER DE RADIO-LED KNIPPERT: de RADIO-LED 

knippert (zo niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED 
knippert en de SET-LED gaat AAN

3. DRUK OP EEN KNOP VAN DE ZENDER DIE U WILT 
WISSEN: RADIO- en SET-LED knipperen

4. WACHT 5 SECONDEN OM DE PROCEDURE TE VERLATEN

5.5 - Zender (afstandsbediening) -
vrij programmeren

Met deze procedure kunt u een nieuwe zender programmeren zonder 

de besturing te openen, terwijl u er dichtbij staat.
Voor deze procedure hebt u een eerder geprogrammeerde 
zender nodig en moet u bij de poort zijn.

1. OP EEN EERDER GEPROGRAMMEERDE 
ZENDER: HOUD 
KNOPPEN 1 EN 2 TEGELIJK 4 
SECONDEN IN

2. OP DE ZENDER DIE U WILT 
PROGRAMMEREN: HOUD 
KNOPPEN 1 EN 2 TEGELIJK 4 
SECONDEN IN

UIT
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6. Programming the gate travel

LEAF 1
(gate leaf that opens first,
connected to MOTOR 1)

LEAF 2
(gate leaf that opens second,

connected to MOTOR 2)

! Basic (paragraph 6.1) or Advanced (6.3) programming 
of the gate travel must be done prior to using the gate.

! If, at the start of the following procedures, the 
SET, RADIO and START LEDs flash, it means that the 
programming protection has been activated – see 
Paragraph 17.1.

! To interrupt the following programming sequences 
at any time, press the SET and RADIO buttons 
simultaneously.

6.1 - Basic programming of the gate
travel

In	this	procedure,	the	control	unit	will	learn	the	gate	travel	time	
and	force	to	determine	a	default	slowdown	point.	This	procedure	
is	sufficient	for	most	installations.	To	cancel	or	change	slowdown	
points	see	paragraph	6.3.

1.	 MOVE	THE	GATE	TO	ABOUT	HALF	WAY	POSITION

2.	 HOLD	THE	SET	BUTTON	FOR	APPROX	4	SECONDS:	the	
SET	led	will	turn	ON	and	the	gate	will	start	moving

3.	 IMMEDIATLY	RELEASE	THE	SET BUTTON:	the	gate	will	now	
start	the	setup	proceedure

4.	 THE	GATE	PERFORMS	A	PARTIAL	OPENING	MOVEMENT	
(*):	the	SET led	stays	ON

5.	 THE	GATE	PERFORMS	A	FULL	CLOSING	MOVEMENT:	 
the	SET led	stays	ON

6.	 THE	GATE	PERFORMS	A	FULL	OPENING	MOVEMENT:	 
the	SET led	stays	ON

7.	 THE	GATE	PERFORMS	A	FULL	CLOSING	MOVEMENT:	 
the	SET led	turns	OFF

8.	 END	OF	THE	PROGRAMMING	PROCEDURE:	the	leds	return	
to	the	normal	operation	configuration

! (*) CAUTION! - if the automation starts a closing 
stroke instead of an opening stroke, proceed as follows:

1.	 quit	programming	by	pressing	SET and RADIO 
simultaneously:	 
For	SWING	GATE	MOTORS:	swap	the	motor	phases	
(terminals	MOT1,	MOT2). 
For	SLIDING	GATE	MOTORS:	change	the	setting	of	DIP8,	
see	par.	4.1.	Alternatively,	swap	the	motor	phases	(terminals	
MOT1,	MOT2)	and	the	inputs	of	any	limit	switches	(terminals	
OL1,	CL1,	GND,	OL2,	CL2).

2.	 reprogram	the	stroke	from	point	1.

! If the operator does not recognise the mechanical 
stops (end of the travel for swing gates) even with the 
OBS knob set to its minimum, you can select the open and 
closed points during programming by pressing the SET 
button (or a programmed transmitter’s button) at the end of 
points 5, 6 and 7.
In the event of two gate leaves, use the SET button for both 
leaves.

! The red ERROR LED flashes during travel and at the 
end of travel points. This occurs when the motor is using 
high current.
It is normal for the error light to flash briefly during travel.
If the error light up longer than brief interval then increase 
the obstacle knob and check again (make sure you have 
enough force so the gate will not stop in case of wind).

! After any POWER knob adjustment, the gate travel 
learning must be reprogrammed.
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6. Programmeren van de poortloop

VLEUGEL 1

(poortvleugel dat opent first,
aangesloten op MOTOR 1)

VLEUGEL 2

(poortvleugel dat opent second,
aangesloten op MOTOR 2)

De basisprogrammering (6.1) of geavanceerde programmering (6.3) 

van de poortloop moet vóór gebruik van de poort zijn uitgevoerd.

Als bij het starten van de volgende procedures de 
SET-, RADIO- en START-LED knipperen, betekent dit dat de 
programmeerbeveiliging is geactiveerd - zie 
paragraaf 17.1.

Om de volgende programmeerprocedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO 
tegelijk in.

6.1 - Basisprogrammering van de poortloop

In deze procedure leert de besturing de looptijd van de poort 
en de kracht om een standaard vertragingspunt te bepalen. Deze procedure 

is voldoende voor de meeste installaties. Om vertragingspunten te wijzigen of 

te verwijderen, zie paragraaf 6.3.

1. ZET DE POORT ONGEVEER HALVERWEGE

2. HOUD DE SET-KNOP CIRCA 4 SECONDEN IN: de 
SET-LED gaat AAN en de poort begint te bewegen

3. LAAT DE SET-KNOP DIRECT LOS: de poort begint nu 
met de instelprocedure

4. DE POORT VOERT EEN GEDEELTELIJKE OPENINGSBEWEGING UIT 

(*): de SET-LED blijft AAN

5. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE SLUITBEWEGING UIT:  
de SET-LED blijft AAN

6. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE OPENINGSBEWEGING UIT:  

de SET-LED blijft AAN

7. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE SLUITBEWEGING UIT:  
de SET-LED gaat UIT

8. EINDE PROGRAMMEERPROCEDURE: de LED's keren terug 
naar de normale bedrijfsweergave

(*) CAUTION! - als de automation start een sluiten 
in plaats van openen, ga dan als volgt te werk:

1. beëindig de programmering door SET en RADIO
tegelijk in te drukken:  

Bij DRAAIPOORTMOTOREN: verwissel de motoraansluitingen 
(klemmen MOT1, MOT2). 
Bij SCHUIFPOORTMOTOREN: wijzig de instelling van DIP 8, 
zie par. 4.1. U kunt ook de motoraansluitingen (klemmen 
MOT1, MOT2) en de ingangen van eventuele eindschakelaars (klemmen 

OL1, CL1, GND, OL2, CL2) verwisselen.

2. programmeer de loop opnieuw vanaf stap 1.

Als de aandrijving de mechanische 
aanslagen (einde van de loop bij draaipoorten) niet herkent, zelfs met de 

OBS-knop op minimum, kunt u de open- en 
sluitpunten tijdens de programmering kiezen met de SET- 
knop (of een knop van een geprogrammeerde zender) aan het einde van 

stappen 5, 6 en 7.
Bij twee poortvleugels gebruikt u de SET-knop voor beide 
vleugels.

De rode ERROR-LED knippert tijdens de beweging en bij 
de eindpunten. Dit gebeurt wanneer de motor 
veel stroom opneemt.

Kort knipperen van de fout-LED tijdens de beweging is normaal.
Blijft de fout-LED langer branden/knipperen, verhoog dan 
de OBS-instelling en controleer opnieuw (zorg voor 
voldoende kracht zodat de poort bij wind niet stopt).

Na iedere wijziging van de POWER-knop moet de poortloop 

opnieuw worden ingeleerd.

VLEUGEL 1
(poortvleugel die als eerste opent,

aangesloten op MOTOR 1)

VLEUGEL 2
(poortvleugel die als tweede opent,

aangesloten op MOTOR 2)

(*) LET OP! - als de automatisering met sluiten begint in plaats van openen, ga
dan als volgt te werk:
1. Beëindig de programmering door SET en RADIO tegelijk in te drukken.
Bij DRAAIPOORTMOTOREN: verwissel de motoraansluitingen (klemmen
MOT1, MOT2).
Bij SCHUIFPOORTMOTOREN: wijzig DIP 8 (zie 4.1) of verwissel de
motoraansluitingen en, indien aanwezig, de eindschakelaaraansluitingen.
2. Programmeer de poortloop opnieuw vanaf stap 1.

(poortvleugel dat als eerste opent, (poortvleugel dat als tweede opent,

De basisprogrammering (6.1) of geavanceerde programmering (6.3)

is voldoende voor de meeste installaties. Om vertragingspunten te wijzigen of

(*) LET OP! - als de automation start een sluiten

MOT1, MOT2) en de ingangen van eventuele eindschakelaars (klemmen

aanslagen (einde van de loop bij draaipoorten) niet herkent, zelfs met de

knop (of een knop van een geprogrammeerde zender) aan het einde van

veel stroom opneemt.

5. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE SLUITBEWEGING UIT:
   de SET-LED blijft AAN

6. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE OPENINGSBEWEGING UIT:
   de SET-LED blijft AAN

7. DE POORT VOERT EEN VOLLEDIGE SLUITBEWEGING UIT:
   de SET-LED gaat UIT

8. EINDE PROGRAMMEERPROCEDURE: de LED's keren terug naar de normale
bedrijfsweergave

LET OP! Als de automatisering met sluiten begint in plaats van openen, ga dan
als volgt te werk:
1. Beëindig de programmering door SET en RADIO tegelijk in te drukken.
   Bij DRAAIPOORTMOTOREN: verwissel de motoraansluitingen (klemmen
MOT1 en MOT2).
   Bij SCHUIFPOORTMOTOREN: wijzig DIP 8 (zie 4.1). U kunt ook de
motoraansluitingen (MOT1/MOT2) en, indien aanwezig, de
eindschakelaaraansluitingen (OL1, CL1, GND, OL2, CL2) verwisselen.
2. Programmeer de poortloop opnieuw vanaf stap 1.

Na iedere wijziging van de VERMOGEN-knop moet de poortloop
opnieuw worden ingeleerd.
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6.2 - Programming the pedestrian
(partial) opening width

This	procedure	allows	to	change	the	default	pedestrian	opening	
gap.
Default	opening	settings:

-	 swing	gates:	Motor	1	fully	open

-	 sliding	gate:	30%	of	the	total	travel

To	control	the	pedestrian	opening,	it	is	necessary	to	either	
programme	a	radio	control	button	(see	Paragraph	5.2)	or	connect	
a	wired	control	device	on	the	PED	contact	(see	Paragraph	3.2).

! Prior to proceeding with this programming procedure,
make sure that either basic programming or advance 
programming of the gate travel have been completed.

1.	 CLOSE	THE	GATE	FULLY

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	2	SECONDS:	the	SET led 
flashes	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

3.	 PRESS	THE	START BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
turns	ON

4.	 THE	GATE	STARTS	TO	OPEN:	the	SET led	stays	ON

5.	 PRESS	THE	START BUTTON	OR	A	PROGRAMMED	
TRANSMITTER	BUTTON:	the	SET led	stays	ON

6.	 THE	GATE	STOPS	THE	MANEUVER	AND	CLOSES	FULLY:	
the	SET led	turns	OFF

7.	 END	OF	THE	PROGRAMMING	PROCEDURE:	the	LEDs	
return	to	the	normal	operation	configuration

6.3 - Advanced programming of the
gate travel

With	this	procedure,	you	will	set	the	slow	down	points	or	remove
them	completely.

1.	 PUT	THE	GATE	LEAF/LEAVES	TO	TO	ABOUT	HALF	WAY	
POSITION

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	2	SECONDS:	the	SET led 
flashes	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

3.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
turns	ON	in	the	fixed	mode

4.	 THE	GATE	PARTIALLY	OPENS:	the	SET	led	flashes

5. THE	SYSTEMS	PAUSES	FOR	APPROX	8	SECONDS	(*)

6.	 THE	GATE	MOVES	TO	FULL	CLOSING	POSITION:	the	SET 
led	stays	ON

7.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	OR	A	PROGRAMMED	
TRANSMITTER	BUTTON

8.	 THE	GATE	OPENS

9.	 PRESS	THE	SET	BUTTON,	OR	A	PROGRAMMED	
TRANSMITTER	BUTTON,	TO	SET	THE	SLOWDOWN	START 
POINT.	TO	CANCEL	THE	SLOWDOWN	POINT,	JUST	WAIT	
FOR	THE	GATE	TO	FINISH	THE	MANOUVER

10.	THE	GATE	COMPLETES	THE	OPENING	PHASE

11.	PRESS	THE	SET	BUTTON	OR	A	PROGRAMMED	
TRANSMITTER	BUTTON

12.	THE	GATE	CLOSES

13.	DURING	MOVEMENT:	PRESS	THE	SET	BUTTON	OR	A	
PROGRAMMED	TRANSMITTER	BUTTON	TO	SET	THE	
SLOWDOWN	START	POINT.	TO	CANCEL	THE	SLOWDOWN	
POINT,	JUST	WAIT	FOR	THE	GATE	TO	FINISH	THE	
MANOUVER

14. THE	GATE	IS	NOW	FULLY	CLOSED:	the	SET	led	turns	OFF

! With double hinged gate, the control unit will open 
and close one leaf at a time.

! After any POWER knob adjustment, the gate travel 
learning must be reprogrammed.

! If the operator does not recognise the mechanical 
stops (end of the travel for swing gates) even with the 
OBS knob set to its minimum, you can select the open and 
closed points during programming by pressing the SET 
button (or a programmed transmitter’s button) at the end of 
points 6, 9 and 13. In the event of two gate leaves, use the 
SET button for both leaves.

(*) Procedure 1: REVERSING THE DIRECTION OF THE 
GATE SECTION 1 (MOTOR 1) OPENING STROKE

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	the	SET led 
flashes	fast

2.	 LEAF	1	MOVES	TO	VERIFY	THAT	THE	MOTOR	OPENS:	the	
SET	led	flashes

3.	 THE	CONTROL	UNIT	RETURNS	TO	STAND-BY	MODE	FOR	
8	SECONDS	(Point	5	of	the	programming	sequence):	the	SET 
led	flashes

(*) Procedure 2: REVERSING THE DIRECTION OF THE 
GATE SECTION 2 (MOTOR 2) OPENING STROKE

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	the	SET led 
flashes	fast

2.	 LEAF	2	MOVES	TO	VERIFY	THAT	THE	MOTOR	OPENS:	the	
SET	led	flashes

3.	 THE	CONTROL	UNIT	RETURNS	TO	STAND-BY	MODE	FOR	
8	SECONDS	(Point	5	of	the	programming	sequence):	the	SET 
led	flashes
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6.2 - Voetgangersopening programmeren
(gedeeltelijke openingsbreedte)

Met deze procedure wijzigt u de standaardbreedte van de voetgangersopening 

Standaard openingsinstellingen:

draaipoort: motor 1 volledig open

schuifpoort: 30% van de totale loop

Voor bediening van de voetgangersopening moet u 
een radioknop programmeren (zie 5.2) of 
een bedrade bediening op PED aansluiten (zie 3.2).

Voordat u deze programmeerprocedure uitvoert,
controleert u of de basis- of geavanceerde 
programmering van de poortloop is voltooid.

1. SLUIT DE POORT VOLLEDIG

2. DRUK DE SET-KNOP 2 SECONDEN IN: de SET-LED 
knippert (zo niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

3. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
gaat AAN

4. DE POORT BEGINT TE OPENEN: de SET-LED blijft AAN

5. DRUK OP START OF OP EEN GEPROGRAMMEERDE 
ZENDERKNOP: de SET-LED blijft AAN

6. DE POORT STOPT DE BEWEGING EN SLUIT VOLLEDIG: 
de SET-LED gaat UIT

7. EINDE PROGRAMMEERPROCEDURE: de LED's 
keer terug to de normale werking configuration

6.3 - Geavanceerde programmering van de

poortloop

Met deze procedure stelt u de vertragingspunten in of verwijdert u
deze volledig.

1. ZET DE POORTVLEUGEL(S) ONGEVEER HALVERWEGE 
POSITIE

2. DRUK DE SET-KNOP 2 SECONDEN IN: de SET-LED 
knippert (zo niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

3. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
brandt continu

4. DE POORT OPENT GEDEELTELIJK: de SET-LED knippert

5.HET SYSTEEM PAUZEERT CIRCA 8 SECONDEN (*)

6. DE POORT GAAT NAAR VOLLEDIG GESLOTEN POSITIE: de SET-LED
blijft AAN

7. DRUK OP DE SET-KNOP OF EEN GEPROGRAMMEERDE 
ZENDERKNOP

8. DE POORT OPENT

9. DRUK OP DE SET-KNOP OF EEN GEPROGRAMMEERDE 
ZENDERKNOP OM HET BEGIN VAN DE VERTRAGING
VAST TE LEGGEN. WILT U HET PUNT VERWIJDEREN, WACHT DAN 
TOT DE POORT DE BEWEGING VOLTOOIT

10. DE POORT VOLTOOIT DE OPENINGSFASE

11. DRUK OP DE SET-KNOP OF EEN GEPROGRAMMEERDE 
ZENDERKNOP

12. DE POORT SLUIT

13. TIJDENS DE BEWEGING: DRUK OP DE SET-KNOP OF EEN 

GEPROGRAMMEERDE ZENDERKNOP OM HET 
BEGIN VAN DE VERTRAGING VAST TE LEGGEN. WILT U HET VERTRAGINGSPUNT 

VERWIJDEREN, WACHT DAN TOT DE POORT DE 
BEWEGING VOLTOOIT

14. DE POORT IS NU VOLLEDIG GESLOTEN: de SET-LED gaat UIT

Bij een dubbele draaipoort opent en sluit de besturing 
één vleugel tegelijk.

Na iedere wijziging van de POWER-knop moet de poortloop 

opnieuw worden ingeleerd.

Als de aandrijving de mechanische 
aanslagen (einde van de loop bij draaipoorten) niet herkent, zelfs met de 

OBS-knop op minimum, kunt u de open- en 
sluitpunten tijdens de programmering kiezen met de SET- 
knop (of een knop van een geprogrammeerde zender) aan het einde van 

punten 6, 9 en 13. Bij twee poortvleugels gebruikt u de 
SET-knop voor beide vleugels.

(*) Procedure 1: OPENINGSRICHTING OMKEREN VAN 
POORTVLEUGEL 1 (MOTOR 1)

1. DRUK DE RADIO-KNOP 3 SECONDEN IN: de SET-LED 
knippert snel

2. VLEUGEL 1 BEWEEGT OM TE CONTROLEREN OF DE MOTOR OPENT: de 

SET-LED knippert

3. DE BESTURING KEERT TERUG NAAR STAND-BY GEDURENDE 

8 SECONDEN (stap 5 van de programmeerprocedure): de SET-LED

LED knippert

(*) Procedure 2: OPENINGSRICHTING OMKEREN VAN 
POORTVLEUGEL 2 (MOTOR 2)

1. DRUK DE RADIO-KNOP 3 SECONDEN IN: de SET-LED 
knippert snel

2. VLEUGEL 2 BEWEEGT OM TE CONTROLEREN OF DE MOTOR OPENT: de 

SET-LED knippert

3. DE BESTURING KEERT TERUG NAAR STAND-BY GEDURENDE 

8 SECONDEN (stap 5 van de programmeerprocedure): de SET-LED

LED knippert

Met deze procedure wijzigt u de standaardbreedte van de voetgangersopening.
Standaard openingsinstellingen:
Met deze procedure wijzigt u de standaardbreedte van de voetgangersopening

VAST TE LEGGEN. WILT U HET PUNT VERWIJDEREN, WACHT DAN

BEGIN VAN DE VERTRAGING VAST TE LEGGEN. WILT U HET VERTRAGINGSPUNT

BEWEGING VOLTOOIT

aanslagen (einde van de loop bij draaipoorten) niet herkent, zelfs met de

knop (of een knop van een geprogrammeerde zender) aan het einde van

2. VLEUGEL 1 BEWEEGT OM TE CONTROLEREN OF DE MOTOR OPENT: de

2. VLEUGEL 2 BEWEEGT OM TE CONTROLEREN OF DE MOTOR OPENT: de

Met deze procedure wijzigt u de standaardbreedte van de voetgangersopening.

Standaard openingsinstellingen:

- draaipoort: motor 1 volledig open
- schuifpoort: 30% van de totale loop

Na iedere wijziging van de VERMOGEN-knop moet de poortloop
opnieuw worden ingeleerd.
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7. Testing and commissioning
Once	the	programming	setup	has	been	completed,	verify	that:

-	 the	motors	turn	off	after	a	few	seconds	once	the	opening	or	
closing	phases	end	(also	ERROR	led	turns	OFF);

-	 the	control	unit	responds	to	the	connected	wired	commands:	
START,	pedestrian	opening	and	STOP;

-	 all	programmed	radio	transmitters	are	operational;

-	 the	devices	connected	to	PHO1	intervene	while	the	gate	
closes	and	prevent	the	open	gate	from	closing;

-	 the	devices	connected	to	PHO2	intervene	while	the	gate	
opens	and	prevent	the	closed	gate	from	opening;

If	the	PHO2	dip-switch	is	put	to	ON,	check	that	they	intervene	
also	when	the	gate	closes	and	that	they	prevent	the	opened	gate	
from	closing.

8. LEDs indication

1
2

3
4

5
6

7
8

ERRO
R

STO
P

PH
O

TO

STA
RT

RA
D

IO

SET

8.1 - Input status indication LEDs

The	following	signals	refer	to	the	standby	mode	(that	occurs	12	
seconds	after	power	up	and	inactivity).

PHOTO LED:

-	ON	in	RED	color	if	the	PHO1	and	PHO2	contacts	are	closed

-	ON	in	GREEN	color	if	the	PHO1	contact	is	open

-	ON	in	ORANGE	color	if	the	PHO2	contact	is	open

-	OFF	if	the	PHO1	and	PHO2	contacts	are	open

GREEN STOP LED:

-	 ON	if	the	STOP	contact	is	closed

-	 OFF	if	the	STOP	contact	is	open

GREEN START LED:

-	 ON	if	the	START	contact	is	closed

-	 OFF	if	the	START	contact	is	open

RED RADIO LED:

-	 flashes	when	a	command	is	received	through	King	Gates	
transmitter

-	 is	OFF	when	the	control	unit	is	in	standby	mode

8.2 - Error status LED

RED ERROR LED:
The	red	ERROR	LED	has	two	functions:

• The red ERROR LED flashes during the automation 
movement when a mechanical stress point is detected 
(this corresponds to increased motor effort). During 
travel, only occasional led ERROR flashes are normal. 
If led ERROR flashes for longer times, adjust OBS knob 
(slightly turn it clockwise). Check gate mechanics if LED 
ERR flashing continues.

•	 In	standby	mode,	the	LED	shows	the	current	error	type	with	a	
series	of	regular	ashes	according	to	the	following	scheme:

Flashes 
per series

Error description

1 On-board	memory	fault

2
Photo-test	failed.
See	Paragraph	15.1	(advanced	programmig	
manual)	for	solving	the	problem

3 Gate	travel	path	programming	required.
See	Paragraph	6

4

Input	PHO2	set	as	a	resistive	edge	and	check	
failed.
See	Paragraph	15.3	(advanced	programmig	
manual)	for	solving	the	problem

GREEN START LED:
When	START	is	activated	by	pressing	the	button	or	by	wire	
command,	the	LED	flashes	three	times	without	gate	movement.	
this	indicates	that	the	“wire	inputs”	are	in	lock	mode.	To	modify,	
see	par.	16.2	(advanced	programming	manual).

GREEN LED START, RED RADIO AND YELLOW SET:
If,	when	attempting	to	enter	into	any	programming	scheme,	the	
SET,	RADIO	and	START	LEDs	flash	fast	three	times,	it	means	that	
the	“control	unit	protection”	is	activated.	See	Paragraph	17.1	for	
solving	the	problem.

9. RESET procedure
Reset	procedure	deletes	gate	travel	parameters	(par.	6)	and	all	
advanced	functions.	It	can	be	performed	in	case	of	programming	
mistakes	and	it	brings	the	STARG824NG	control	board	to	factory	
settings.

! This reset doesn’t affect memorized radio 
transmitters (see par. 5 for radio trasmitters management).

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	8	SECONDS	OR	UNTIL	
ALL	LEDS	ARE	FLASHING:	all	LED	flash

2.	 RELEASE	START	BUTTON

3.	 PRESS	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	LED	light	up	
in series

4.	 RESET	IS	NOW	COMPLETED:	the	ERROR	led	flashes	in	
series	of	3	flashes

5.	 A	NEW	PROGRAMMING	OF	THE	GATE	TRAVEL	IS	
REQUIRED
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7. Testen en inbedrijfstelling
Controleer na het programmeren of:

de motoren enkele seconden na het einde van openen of 
sluiten uitschakelen (ook de ERROR-LED gaat UIT);

de besturing reageert op de aangesloten bedrade commando's: 

START, voetgangersopening en STOP;

alle geprogrammeerde radiozenders werken;

de apparaten op PHO1 ingrijpen terwijl de poort 
sluit en voorkomen dat een open poort sluit;

de apparaten op PHO2 ingrijpen terwijl de poort 
opent en voorkomen dat een gesloten poort opent;

Staat DIP PHO2 op ON, controleer dan dat ze ook ingrijpen 
tijdens sluiten en voorkomen dat de geopende poort 
sluit.

8. LED-indicaties

8.1 - LED-indicaties van ingangsstatus

De volgende signalen gelden in stand-by (circa 12 
seconden na inschakelen en inactiviteit).

PHOTO-LED:

- ROOD AAN als PHO1 en PHO2 gesloten zijn

- GROEN AAN als PHO1 open is

- ORANJE AAN als PHO2 open is

- UIT als PHO1 en PHO2 open zijn

GROENE STOP-LED:

AAN als STOP gesloten is

UIT als STOP open is

GROENE START-LED:

AAN als START gesloten is

UIT als START open is

RODE RADIO-LED:

knippert bij ontvangst van een commando van een King Gates- 
zender

is UIT wanneer de besturing in stand-by staat

8.2 - Foutstatus-LED

RODE ERROR-LED:
De rode ERROR-LED heeft twee functies:

· De rode ERROR-LED knippert tijdens de poortbeweging 
wanneer een mechanisch zwaar punt wordt gedetecteerd 
(dit komt overeen met een hogere motorbelasting). Tijdens 
de beweging is incidenteel knipperen van ERROR normaal. 
Knippert ERROR langer, stel dan de OBS-knop bij 
(iets rechtsom). Controleer de poortmechanica als de 
ERROR-LED blijft knipperen.

· In stand-by toont de LED het actuele fouttype met een 
reeks regelmatige flitsen volgens het onderstaande schema:

Flitsen 
per serie

Foutomschrijving

Fout in intern geheugen

Fototest mislukt.
Zie paragraaf 15.1 (advanced programmig 
manual) voor solving de problem

Programmering van de poortloop vereist.
Zie paragraaf 6

PHO2 is ingesteld als resistieve veiligheidslijst en de controle 

is mislukt.

Zie paragraaf 15.3 (advanced programmig 
manual) voor solving de problem

GROENE START-LED:
Wanneer START via de knop of een bedraad 
commando wordt geactiveerd, knippert de LED driemaal zonder poortbeweging. 

Dit betekent dat de bedrade ingangen zijn vergrendeld. Wijzigen: 
zie par. 16.2 (geavanceerde programmering).

GROENE START-LED, RODE RADIO-LED EN GELE SET-LED:
Als bij het openen van een programmeermodus de 
SET-, RADIO- en START-LED driemaal snel knipperen, betekent dit dat 

de beveiliging van de besturing actief is. Zie paragraaf 17.1 
voor de oplossing.

9. RESET-procedure
De RESET-procedure wist de poortloopparameters (par. 6) en alle 
geavanceerde functies. Gebruik dit bij programmeerfouten; 
de STARG824NG-besturing keert terug naar de 
fabrieksinstellingen.

Deze reset wist de opgeslagen radio- 
zenders niet (zie par. 5 voor zenderbeheer).

1. HOUD DE START-KNOP 8 SECONDEN IN OF TOT 
ALLE LED'S KNIPPEREN: alle LED's knipperen

2. LAAT DE START-KNOP LOS

3. HOUD START 3 SECONDEN IN: alle LED's lichten 
achtereenvolgens op

4. RESET IS VOLTOOID: de ERROR-LED knippert in 
series van 3 flitsen

5. DE POORTLOOP MOET OPNIEUW WORDEN 
GEPROGRAMMEERD

Fototest mislukt.
Zie paragraaf 15.1 (handleiding voor geavanceerde
programmering) voor de oplossing.

PHO2 is ingesteld als resistieve veiligheidslijst en de
controle is mislukt.
Zie paragraaf 15.3 (handleiding voor geavanceerde
programmering) voor de oplossing.

De RESET-procedure wist de parameters van de poortloop (par. 6) en alle
geavanceerde functies. Gebruik dit bij programmeerfouten; de
STARG824NG-besturing keert terug naar de fabrieksinstellingen.

Deze reset wist de opgeslagen radiozenders niet (zie par. 5 voor
zenderbeheer).

1. HOUD DE START-KNOP 8 SECONDEN IN OF TOT ALLE LED'S KNIPPEREN:
alle LED's knipperen

2. LAAT DE START-KNOP LOS

3. HOUD START 3 SECONDEN IN: alle LED's lichten achtereenvolgens op

4. RESET IS VOLTOOID: de ERROR-LED knippert in series van 3 flitsen

5. DE POORTLOOP MOET OPNIEUW WORDEN GEPROGRAMMEERD

Staat DIP PHO2 op AAN, controleer dan dat ze ook ingrijpen

PHO2 is ingesteld als resistieve veiligheidslijst en de controle

is mislukt.

commando wordt geactiveerd, knippert de LED driemaal zonder poortbeweging.

fabrieksinstellingen.

achtereenvolgens op

GEPROGRAMMEERD

Fototest mislukt.
Zie paragraaf 15.1 (handleiding voor geavanceerde
programmering) voor de oplossing.

PHO2 is ingesteld als resistieve veiligheidslijst en de
controle is mislukt.
Zie paragraaf 15.3 (handleiding voor geavanceerde
programmering) voor de oplossing.

Flitsen
per serie

Foutomschrijving

1 Fout in intern geheugen

2 Fototest mislukt.
Zie paragraaf 15.1 voor de oplossing.

3 Programmering van de poortloop vereist.
Zie paragraaf 6.

4 PHO2 is ingesteld als resistieve veiligheidslijst en de controle is
mislukt.
Zie paragraaf 15.3 voor de oplossing.

9. RESET-procedure

De RESET-procedure wist de parameters van de poortloop (paragraaf 6) en alle
geavanceerde functies. Gebruik deze procedure bij programmeerfouten; de
STARG824NG-besturing keert terug naar de fabrieksinstellingen.

Deze reset wist de opgeslagen radiozenders niet (zie paragraaf 5 voor
zenderbeheer).

1. HOUD DE START-KNOP 8 SECONDEN IN OF TOT ALLE LED'S KNIPPEREN:
alle LED's knipperen

2. LAAT DE START-KNOP LOS

3. HOUD START 3 SECONDEN IN: alle LED's lichten achtereenvolgens op

4. RESET IS VOLTOOID: de ERROR-LED knippert in series van 3 flitsen

5. DE POORTLOOP MOET OPNIEUW WORDEN GEPROGRAMMEERD
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10.5 - Photocells and safety edges

Control	unit	has	two	inputs	available	for	voltage	free	(dry	contact)	
connection(s).

PHO1 CLOSING PHASE DEVICES
Terminal	PHO1	allow	connection	of	devices	active	during	
closing	phase.	This	input	is	normally	closed	(NC).	For	infra-green	
Photocells	and	safety	edges	with	micro-switch	contact.
The	factory	wire	bridge	connected	to	PHO1	must	be	removed	
when	using	this	input.
These	devices	intervene	during	the	gate’s	closing	phase.
In	particular:

-	 during	the	closing	phase	they	invert	the	movement	direction	
and	re-open	the	gate	fully;

-	 during	the	opening	phase	they	have	no	effect;

-	 with	the	closed	gate	they	do	not	intervene;

-	 with	the	opened	gate	they	lock	closing	commands.

! When multiple devices are connected on this contact, 
they must be series connected.

! If more photocell pairs are connected, RX and TX 
units of the safety set should be cross installed.

PHO2 OPENING OR OPENING/CLOSING PHASE DEVICES
It	is	possible	to	connect	devices	(e.g.	photocells	or	edges)	with	
normally	closed	(NC)	contact	to	the	PHO2	input.
The	factory	wire	bridge	connected	to	PHO2	must	be	removed	
when	using	this	input.
These	devices	intervene	while	the	gate	is	moving,	according	to	
the	setting	of	DIP5	(see	par.	4.1).

DIP5 set to ON (operation as photocells):

-	 in	closing	phase	they	reverse	the	direction	of	movement	when	
the	device	is	released

-	 in	opening	phase	they	continue	the	movement	as	soon	the	
device	has	been	cleared

-	 if	the	access	is	closed	they	inhibit	the	opening	commands.

-	 if	the	access	is	open	they	inhibit	the	closing	commands.

DIP5 set to OFF (operation as opening edge):

-	 during	the	closing	phase	they	have	no	effect

-	 during	the	opening	phase	they	re-close	the	gate	fully

-	 with	the	gate	closed	they	lock	the	opening	commands.

-	 with	the	gate	open	they	have	no	effect.

! When multiple devices are connected on this contact, 
they must be series connected.

! If more photocell pairs are connected, RX and TX 
units of the safety set should be cross installed.

10. Devices connectable to 
the control unit

2
3

4
5

6
7

8

10.4
10.3 10.5 10.7 10.8 10.9 10.10

10.6

10.1

10.2

10.11

The numbers refer to the paragraphs below
corresponding to the terminals

The	control	unit	is	designed	to	interface	with	different	devices	
dedicated	to	system	control,	system	safety	and	other	additional	
functions.
Below	is	a	list	of	their	connections	and	corresponding	functions.

10.1 - Transformer

Standard	transformer	of	the	system	(supplied	and	connected)	is
230Vac	(primary)	to	0-12-24Vac	(secondary)	to	the	control	unit.

10.2 - Motors

In case of a single motor (sliding or swing), connect it to 
MOTOR 1 terminal.
The	maximum	connectable	load	is	70W	(max3A)	per	motor.

10.3 - Warning light

The	warning	light	is	an	accessory	used	for	signalling	any	
movement	of	the	gate	leaf.
Connected	lamps:	24V	15W	maximum	power.
HAZ	dip-switch	6	(see	Paragraph	4.1),	select	constant	(DIP	6	ON)	
or	flashing	signal	(DIP	6	OFF).

10.4 - AUX contact

! When an electric lock is connected, enabling the 
ram function by setting RAM dip switch 8 to ON (see 
Paragraph 4.1) is recommended.

Default	setting:	12V	electric	lock	operation.
The	AUX	can	be	set	to	electric	lock,	magnetic	lock,	courtesy	light
(monostable	or	bistable).	Voltage	setting	can	be	12V	o	24V.
To	change	the	AUX	setup	refer	to	the	advanced	programming	
functions	of	Paragraph	14.
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10.5 - Fotocellen en veiligheidslijsten

De besturing heeft twee ingangen voor potentiaalvrije contacten 
aansluitingen.

PHO1 - APPARATEN ACTIEF TIJDENS SLUITEN

Op PHO1 kunnen apparaten worden aangesloten die actief zijn tijdens 

sluiten. Deze ingang is normaal gesloten (NC). Voor infrarood- 
fotocellen en veiligheidslijsten met microschakelaarcontact.
De fabrieksbrug op PHO1 moet worden verwijderd 
wanneer deze ingang wordt gebruikt.

Deze apparaten grijpen in tijdens het sluiten van de poort.
In het bijzonder:

tijdens sluiten keren zij de bewegingsrichting om 
en openen de poort volledig;

tijdens openen hebben zij geen effect;

bij gesloten poort grijpen zij niet in;

bij geopende poort blokkeren zij sluitcommando's.

Bij meerdere apparaten op dit contact 
moeten deze in serie worden aangesloten.

Bij meerdere fotocelparen moeten RX en TX 
van de veiligheidssets kruislings worden geïnstalleerd.

PHO2 - APPARATEN ACTIEF TIJDENS OPENEN OF OPENEN/SLUITEN

Op PHO2 kunnen apparaten (bijv. fotocellen of lijsten) met 
normaal gesloten (NC) contact worden aangesloten.
De fabrieksbrug op PHO2 moet worden verwijderd 
wanneer deze ingang wordt gebruikt.

Deze apparaten grijpen tijdens de poortbeweging in volgens 
de instelling van DIP 5 (zie 4.1).

DIP 5 op ON (werking als fotocellen):

tijdens sluiten keren zij de bewegingsrichting om wanneer 
het apparaat wordt vrijgegeven

tijdens openen gaat de beweging verder zodra het 
apparaat vrij is

bij gesloten toegang blokkeren zij openingscommando's.

bij open toegang blokkeren zij sluitcommando's.

DIP 5 op OFF (werking als veiligheidslijst bij openen):

tijdens sluiten hebben zij geen effect

tijdens openen sluiten zij de poort volledig terug

bij gesloten poort blokkeren zij openingscommando's.

bij open poort hebben zij geen effect.

Bij meerdere apparaten op dit contact 
moeten deze in serie worden aangesloten.

Bij meerdere fotocelparen moeten RX en TX 
van de veiligheidssets kruislings worden geïnstalleerd.

10. Apparaten die op de 
besturing kunnen worden aangesloten

De nummers verwijzen naar de onderstaande paragrafen
die bij de klemmen horen

De besturing is ontworpen voor aansluiting van verschillende apparaten 

voor systeembediening, systeemveiligheid en aanvullende 
functies.
Hieronder staan de aansluitingen en bijbehorende functies.

10.1 - Transformator

De standaardtransformator van het systeem (meegeleverd en aangesloten) is

230 Vac primair naar 0-12-24 Vac secundair voor de besturing.

10.2 - Motoren

Sluit bij één motor (schuif- of draaipoort) deze aan op 
klem MOTOR 1.
De maximale aansluitbare belasting is 70 W (max. 3 A) per motor.

10.3 - Waarschuwingslamp

De waarschuwingslamp is een accessoire voor het signaleren van 
beweging van de poortvleugel.
Aangesloten lampen: 24 V, maximaal 15 W.
Met DIP 6 HAZ (zie 4.1) kiest u continu (DIP 6 ON) 
of knipperend signaal (DIP 6 OFF).

10.4 - AUX-contact

Bij een aangesloten elektrisch slot wordt aanbevolen de 
ramfunctie in te schakelen met DIP 8 op ON (zie 
paragraaf 4.1).

Standaardinstelling: elektrisch slot 12 V.
AUX kan worden ingesteld voor elektrisch slot, magneetslot of verlichting

(monostabiel of bistabiel). De spanning kan 12 V of 24 V zijn.
Zie de geavanceerde programmering om AUX te wijzigen 
in paragraaf 14.

wanneer deze ingang wordt gebruikt.

wanneer deze ingang wordt gebruikt.

DIP 5 op AAN (werking als fotocellen):

DIP 5 op UIT (werking als veiligheidslijst bij openen):

De standaardtransformator van het systeem (meegeleverd en aangesloten) is

Met DIP 6 HAZ (zie 4.1) kiest u continu (DIP 6 AAN)

of knipperend signaal (DIP 6 UIT).

ramfunctie in te schakelen met DIP 8 op AAN (zie
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10.6 - 24VDC accessories’ power 
supply

Nominal	voltage	24VDC,	max.	250mA,	output	for	powering	
external	accessories	as	photocells,	radio	receivers,	etc.

! Real voltage output can be greater then nominal 
value, check the compatibility of external accessories.

10.7 - Gate open pilot light

When	photo-test	(deactivated	by	default	-	see	Paragraph	14.1)	is	
not	used,	it	is	possible	to	connect	a	gate	indication	light	24Vdc	
max	3W	to	the	GSI	input.	This	light	will	signal	the	gate’s	position:
gate	closed:	light	OFF
gate	open:	light	turned	ON	in	fixed	mode
gate	opening:	light	flashes
gate	closing:	light	flashes	fast

! Maximum 3W/24VDC.

10.8 - Limit switches

The	limit	switch	inputs	are	NC	dry	contacts	(voltage	free).

! These terminals must be left free if no limit switches 
are used to define gate travel.

10.9 - Wired commands

Inputs	for	the	start,	stop	and	pedestrian	wired	commands	can	be
customised	to	open,	stop	and	close	(Paragraph	16.1).
They	can	be	locked	to	prevent	tampering	with	the	system	
(Paragraph	16.2).

START CONTACT
The	START	input	is	a	normally	open	gate	activation	command	by	
wire.

! Connecting power to this input will void warranty.

The	activation	method	is	set	up	by	dip	switches	3	and	4	-	see	
Paragraph	4.1	.	This	input	is	a	voltage	free	(dry	contact)	only.

! TIMER FUNCTION: if START contact is kept closed 
(for instance through a timer-controlled or bistable relay), 
control unit opens the gate and leaves the gate opened. 
The automation does not accept closing commands 
(neither automatic nor wired) until START contact is 
reopened. In this mode, dip switch 3 STEP is set to OFF 
and dip 4 AUTO to ON to ensure that the gate never 
remains locked open.

! If multiple START contacts are connected, connect 
the contacts in parallel.

! If START contact is kept closed during the control unit 
starting after a blackout, the gate will immediatelly excute 
the start command.

PEDESTRIAN CONTACT
The	pedestrian	PED	input	is	a	partial	opening	gate	command	(for	
pedestrian	access)	by	wire.

! Connecting power to this input will void warranty.
With	double	swing	gate	only	MOTOR1	is	opened	by	it.
To	customise	the	opening	width,	the	pedestrian	programming	
sequence	must	be	carried	out	(see	Paragraph	6.2).

STOP CONTACT
The	STOP	input	is	for	immediately	stopping	and	locking	any	
movement	of	the	gate.
This	input	is	a	normally	closed	and	voltage	free	(dry	contact)	only

! Connecting power to this input will void warranty.

To	restore	operation	this	contact	must	be	closed.

10.10 - Antenna

Antenna	terminal	for	transmitter	signal	reception.	The	
preconnected	wire	acts	as	antenna.
For	extending	the	reception	range,	an	external	antenna	can	be
connected	(present	in	the	King	Gates	flashing	lights	range).

! If an external antenna is connected, the preconnected 
wire must be disconnected.

10.11 - Back-up battery / Energy 
saving

STARG8	control	unit	can	be	equipped	with	Back	up	battery	or	
solar	power	system	(optionals).
To	connect	the	back	up	battery	and	charger	(BATM016+BATK3)	
or	the	solar	kit	(GO	GREEN),	see	their	dedicated	manuals.
The	back	up	battery	is	charged	all	times	by	the	mains	power	and	
it	automatically	powering	the	gate	in	case	of	power	breakdown.

Note: it is recommened to use the energy saving modality 
when back up battery (or the GO GREEN solar kit) is used.
See Paragraph 17.2 for activate this modality and for 
photocell’s energy saving connection.
(This	function	shuts	off	power	to	the	photocells	when	the	control	
unit	is	in	standby,	thus	reducing	consumption	and	increasing	
battery	life).

! If energy saving modality is activated, the control 
panel’s LEDs will only remain lit for two minutes after the 
last operation in order to reduce energy consumption.
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10.6 - 24VDC-voeding voor accessoires 
voeding

Nominale spanning 24 VDC, max. 250 mA, uitgang voor voeding van 

externe accessoires zoals fotocellen, radio-ontvangers enz.

De werkelijke uitgangsspanning kan hoger zijn dan de nominale 

waarde; controleer de compatibiliteit van externe accessoires.

10.7 - Controlelamp poort open

Wanneer de fototest (standaard uit - zie 14.1) niet 
wordt gebruikt, kan een poortstatuslamp 24 VDC 
max. 3 W op GSI worden aangesloten. Deze geeft de poortpositie aan:

poort gesloten: lamp UIT
poort open: lamp continu AAN
poort opent: lamp knippert
poort sluit: lamp knippert snel

Maximaal 3 W / 24 VDC.

10.8 - Eindschakelaars

De eindschakelaaryngangen zijn NC-potentiaalvrije contacten.

 Laat deze klemmen vrij als geen eindschakelaars 
worden gebruikt om de poortloop te bepalen.

10.9 - Bedrade commando's

Ingangen voor START, STOP en voetgangerscommando kunnen worden

ingesteld als openen, stoppen en sluiten (16.1).
Ze kunnen worden vergrendeld tegen ongewenste bediening 
(paragraaf 16.2).

START-CONTACT
De START-ingang is een normaal open bedraad 
poortcommando.

Spanning op deze ingang aansluiten maakt de garantie ongeldig.

De activeringswijze wordt bepaald door DIP 3 en 4 - zie 
paragraaf 4.1. Deze ingang is uitsluitend potentiaalvrij.

TIMERFUNCTIE: als het START-contact gesloten blijft 
(bijvoorbeeld via een tijdgestuurd of bistabiel relais), 
dan opent de besturing de poort en houdt deze open. 
De automatisering accepteert geen sluitcommando's 
(automatisch noch bedraad) totdat het START-contact 
weer opent. In deze modus staat DIP 3 STEP op OFF 
en DIP 4 AUTO op ON om te voorkomen dat de poort 
open vergrendeld blijft.

Bij meerdere START-contacten 
moeten de contacten parallel worden aangesloten.

Is START gesloten tijdens het opstarten van de besturing 
na een stroomuitval, dan voert de poort onmiddellijk 
het START-commando uit.

VOETGANGERSCONTACT
De PED-ingang is een bedraad commando voor gedeeltelijke opening 

voor voetgangerstoegang.

Spanning op deze ingang aansluiten maakt de garantie ongeldig.

Bij een dubbele draaipoort wordt alleen MOTOR 1 geopend.
Voor aanpassing van de openingsbreedte moet de programmeerprocedure 

voor voetgangersopening worden uitgevoerd (zie 6.2).

STOP-CONTACT
De STOP-ingang stopt en vergrendelt onmiddellijk iedere 
poortbeweging.
Deze ingang is uitsluitend normaal gesloten en potentiaalvrij.

Spanning op deze ingang aansluiten maakt de garantie ongeldig.

Om de werking te herstellen moet dit contact gesloten zijn.

10.10 - Antenne

Antenneklem voor ontvangst van zendersignalen. De 
voorgemonteerde draad fungeert als antenne.
Voor groter ontvangstbereik kan een externe antenne worden
aangesloten (beschikbaar in het King Gates-lampenassortiment).

Bij aansluiting van een externe antenne moet de voorgemonteerde 

draad worden losgekoppeld.

10.11 - Noodaccu / energiebesparing 
besparing

De STARG8-besturing kan worden uitgerust met een noodaccu of 
zonne-energiesysteem (optioneel).
Voor aansluiting van noodaccu en lader (BATM016+BATK3) 
of zonnekit (GO GREEN), zie de betreffende handleidingen.
De noodaccu wordt continu via het net geladen en 
voedt de poort automatisch bij stroomuitval.

Opmerking: het wordt aanbevolen de energiebesparingsmodus te gebruiken 

bij gebruik van noodaccu (of GO GREEN-zonnekit).
Zie 17.2 om deze modus te activeren en voor 
de energiebesparende aansluiting van fotocellen.
(Deze functie schakelt de voeding van fotocellen uit wanneer de 
besturing in stand-by staat, waardoor verbruik daalt en 
de accuduur toeneemt).

Bij actieve energiebesparing blijven de LED's van de 
besturing slechts twee minuten na de 
laatste bediening branden om energie te besparen.

weer opent. In deze modus staat DIP 3 STEP op UIT
en DIP 4 AUTO op AAN om te voorkomen dat de poort

moeten de contacten parallel worden aangesloten.

Bij aansluiting van een externe antenne moet de voorgemonteerde

Opmerking: het wordt aanbevolen de energiebesparingsmodus te gebruiken

de accuduur toeneemt).
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Problem
Problem Symptoms / Causes Solution

9a The	control	unit	LEDs
are	turned	OFF

No	power	to	the	control	unit Check	for	mains	power	–	see	Paragraph	3

The	fuses	blown.	You	must	disconnect
power	before	touching	fuses.	Check
for	no	short-circuits	or	problems	before
replacing	fuse	with	same	value	ones

Replace	the	fuses	(see	paragraph	3).	If	the	fuses	are	
damaged	again,	before	replacing	them,	disconnect	all	
cables	and	check	the	integrity	of	the	board.

The	control	unit	is	operating	in	the	energy	
saving	mode	(see	Paragraph	17.2)	or	
operating	voltage	is	below	the	minimum	level

Deactivate	energy	saving	mode,	check	that	mains	power
is available

9b The	control	unit	cannot	
enter to programming 
mode

When	the	SET	button	is	pressed	and	all
the	indication	LEDs	flash	the	control	unit
is in protection mode

Deactivate	the	protection	–	see	Paragraph	17.1

9c The	control	unit	completes	
the	programming	setup,	
but does not respond to 
commands	in	the	standard	
operating mode

Problem	with	safety	and/or	stop	circuits	if	
PHOTO	and/or	STOP	leds	ar	OFF.
Those	leds	must	be	lit	red	unless	the	gate	
will	not	work

Check	that	the	PHO1,	PHO2	and	STOP	circuits	are
closed

Photo-test	failed.	After	a	command	is	
pressed	for	a	few	seconds,	the	red	ERROR	
LED	turns	ON

Deactivate	the	photo-test	–	see	Paragraph	15.1

9d Gate	is	moving	but	not	all	
the	way	to	fully	close	and/
or open

Obstacle	detection	problems.	The	control	
unit	detects	power	draw	peaks	during	the	
manoeuvre and goes into obstacle mode

1.	Disengage	the	gate	from	the	motor(s)	with	manual	
release;	check	gate	to	move	free	all	the	way.	If	not,	
please	fix.
2.	Turn	the	OBS	knob	slightly	clockwise	(see	Paragraph	
4.2)	A)	make	sure	that	control	unit	stops	powering	the	
motor(s)	at	the	end	of	the	travel.
3.	If	not	sufficient,	turn	the	POWER	knob	slightly	
clockwise	and	reprogram	automation’s	movement.
4.	Avoid/reduce	slowdown	travel	phase	(see	Paragraph	
6.3)

Intervention	of	the	photocells/safetyedges.	
Check	that	the	green	PHOTO	and	STOP	
leds	remain	lit	throughout	the	entire	
manoeuvre.	If	there	are	multiple	photocell	
pairs,	these	may	signal	false	obstacles

Apply	the	bridges	to	PH01,	PH02	and	STOP	to
check	if	the	problem	is	from	the	control	unit	or	other	
circuits	connected	to	these	terminals

9e The	radio	transmitter	does	
not	functioning

Check	that	LED	on	the	transmitter	is
flashing,	if	not	replace	the	transmitter’s
battery

Check	taht	radio	LED	of	the	controll	unit	flashes	while	
pressing	a	button	on	the	transmitter.	If	yes,	try	to	
reprogram	the	radio	transmitter

9f The	transmitter	has	little	
range

Note:	transmitter’s	range	varies	in	relation
to	the	environmental	conditions

Replace	the	transmitter’s	battery.	Connect	an	external	
antenna	(see	Paragraph	10.10)	if	not	sufficient

9g The	gate	does	not	slowing
down

Repeating	the	automation’s	movement
programming	is	required

1.	Repeat	the	automation’s	movement	programming	
(see	Paragraph	6.1)
2.	If	not	sufficient,	do	the	advanced	programming	of	the
automation’s	movement	(Paragraph	6.3)	and	set	a	longer
slowdown	area.

9h The	control	unit	functions	
correctly,	but	does	not	
accept	wired	start	and	
pedestrian commands

When	start	and	pedestrian	contacts	are
closed,	the	START	led	flashes	briefly.	The	
wired	command	lock	mode	is	active

Deactivate	the	start	and	pedestrian	lock.	See	paragraph
16.2

9i No	effects	when	adjusting	
or	setting	Dip	switches	or	
knobs

The	control	unit	protection	(lock	mode)
is active

Deactivate	the	control	unit	lock.	See	Paragraph	17.1

No	effect	with	POWER	knob,	dipswitch
1-2	MOTOR	or	dip-switch	8	FUNC

To	make	POWER	knob	and	dip-switch	1-2	changes
effective,	it	is	necessary	to	repeat	the	automation’s	
movement	programming.	If	not	possible,	deactivate	the	
cotrol	unit	lock.	See	Paragraph	17.1

9l The	accessories	remain	
powered	with	the	energy	
saving	function	active

With	the	control	unit	in	standby	mode,
the	accessories	nonetheless	remain	
powered

Accessories	not	connected	properly.
See	Paragraph	17.2.	
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Probleem

Probleem Oplossing

De LED's van de besturing
zijn UIT

Geen voeding naar de besturing Controleer de netvoeding - zie paragraaf 3

Zekeringen defect. Schakel de voeding uit

voordat u zekeringen aanraakt. Controleer

op kortsluiting of andere problemen voordat u

zekeringen door dezelfde waarde vervangt

Vervang de zekeringen (zie paragraaf 3). Als deze 
opnieuw defect raken, koppel dan vóór vervanging alle 
kabels los en controleer de printplaat.

De besturing werkt in de energie- 
besparingsmodus (zie 17.2) of 
de bedrijfsspanning is te laag

Schakel energiebesparing uit en controleer of netspanning
aanwezig is

De besturing kan niet 
naar de programmeermodus 
gaan

Wanneer SET wordt ingedrukt en alle
indicatie-LED's knipperen, staat de besturing

in beveiligingsmodus

Deactiveer de beveiliging - zie 17.1

De besturing voltooit 
de programmering, 
maar reageert niet op 
commando's in de normale 
bedrijfsmodus

Probleem met veiligheids- en/of STOP-circuits als 

PHOTO en/of STOP UIT zijn.
Deze LED's moeten rood branden, anders 
werkt de poort niet

Controleer of PHO1, PHO2 en STOP
gesloten zijn

Fototest mislukt. Nadat een commando is 

gegeven, gaat na enkele seconden de rode ERROR- 

LED AAN

Deactiveer de fototest - zie 15.1

Poort beweegt maar niet 
volledig tot open en/
of dicht

Problemen met obstakeldetectie. De besturing 

detecteert stroompieken tijdens de 
beweging en schakelt naar obstakelmodus

1. Ontkoppel de poort handmatig van de motor(en) 
en controleer of deze over de volledige loop vrij beweegt. Zo niet, 

verhelp dit.
2. Draai OBS iets rechtsom (zie paragraaf 
4.2) en controleer dat de besturing de motorvoeding stopt 
aan het einde van de loop.
3. Is dit onvoldoende, draai POWER iets 
rechtsom en leer de poortbeweging opnieuw in.
4. Vermijd/verkort de vertragingsfase (zie paragraaf 

Ingrijpen van fotocellen/veiligheidslijsten. 
Controleer of de groene PHOTO- en STOP- 

LED's gedurende de gehele 
beweging blijven branden. Bij meerdere fotocel- 

paren kunnen foutieve obstakels worden gemeld

Plaats bruggen op PHO1, PHO2 en STOP om
te controleren of het probleem in de besturing of andere 
circuits op deze klemmen zit

De radiozender 
werkt niet

Controleer of de LED op de zender
knippert; zo niet, vervang de
batterij van de zender

Controleer of de RADIO-LED van de besturing knippert terwijl 

u op de zenderknop drukt. Zo ja, probeer de 
radiozender opnieuw te programmeren

De zender heeft een klein 
bereik

Opmerking: het bereik van de zender varieert afhankelijk

van de omgevingsomstandigheden

Vervang de zenderbatterij. Sluit een externe 
antenne aan (zie 10.10) als dit onvoldoende is

De poort vertraagt
niet

De poortbeweging moet opnieuw worden

geprogrammeerd
1. Herhaal de programmering van de poortbeweging 
(zie paragraaf 6.1)
2. Is dit onvoldoende, voer dan de geavanceerde programmering van de

poortbeweging uit (6.3) en stel een langer
vertragingsgebied in.

De besturing werkt 
correct, maar accepteert geen 

bedrade START- en 
voetgangerscommando's

Wanneer START- en PED-contacten
sluiten, knippert START kort. De 
vergrendeling van bedrade commando's is actief

Deactiveer de START/PED-vergrendeling. Zie paragraaf

Geen effect bij aanpassen 
of instellen van DIP-schakelaars of 

draaiknoppen

De beveiliging van de besturing (vergrendeling)

is actief
Deactiveer de besturingsvergrendeling. Zie 17.1

Geen effect van POWER, DIP-
schakelaar 1-2 MOTOR of DIP 8 FUNC

Om wijzigingen van POWER en DIP 1-2
actief te maken, moet de poortbeweging opnieuw 
worden geprogrammeerd. Is dat niet mogelijk, deactiveer de 

besturingsvergrendeling. Zie 17.1

De accessoires blijven 
gevoed terwijl de energie- 
besparingsfunctie actief is

Met de besturing in stand-by
blijven de accessoires toch 
gevoed

Accessoires zijn niet correct aangesloten.
Zie paragraaf 17.2. 

Problemen oplossen

Probleem Symptomen / oorzaken Oplossing

9a De LED's van de besturing zijn UIT Geen voeding naar de besturing Controleer de netvoeding - zie paragraaf 3.

De zekeringen zijn defect. Schakel de voeding uit vóór u de
zekeringen aanraakt. Controleer op kortsluiting of andere
problemen en vervang alleen door dezelfde waarde.

Vervang de zekeringen. Raken ze opnieuw defect, koppel dan alle kabels los en
controleer de printplaat.

De besturing werkt in energiebesparingsmodus (17.2) of de
bedrijfsspanning is te laag.

Schakel energiebesparing uit en controleer of netspanning aanwezig is.

9b De besturing kan niet naar de
programmeermodus gaan

Wanneer SET wordt ingedrukt en alle indicatie-LED's knipperen,
staat de besturing in beveiligingsmodus.

Deactiveer de beveiliging - zie 17.1.

9c De besturing voltooit de programmering,
maar reageert niet in normale
bedrijfsmodus

Probleem met veiligheids- en/of STOP-schakelingen als PHOTO
en/of STOP UIT zijn. Deze LED's moeten branden, anders werkt
de poort niet.

Controleer of PHO1, PHO2 en STOP gesloten zijn.

Fototest mislukt. Na een commando gaat na enkele seconden
de rode ERROR-LED AAN.

Deactiveer de fototest - zie 15.1.

9d Poort beweegt maar opent en/of sluit
niet volledig

Probleem met obstakeldetectie. De besturing detecteert
stroompieken tijdens de beweging en schakelt naar
obstakelmodus.

1. Ontgrendel de poort handmatig en controleer de vrije loop.
2. Draai OBS iets rechtsom (zie 4.2).
3. Is dit onvoldoende, draai VERMOGEN iets rechtsom en leer opnieuw in.
4. Verkort zo nodig de vertragingsfase (6.3).

Fotocellen/veiligheidslijsten grijpen in. Controleer of PHOTO- en
STOP-LED's gedurende de hele beweging blijven branden. Bij
meerdere fotocelparen kunnen foutieve obstakels worden
gemeld.

Plaats tijdelijk bruggen op PHO1, PHO2 en STOP om te bepalen of het probleem
in de besturing of in een aangesloten schakeling zit.

9e De radiozender werkt niet Controleer of de LED op de zender knippert; zo niet, vervang de
batterij.

Controleer of de RADIO-LED van de besturing knippert wanneer u op de
zenderknop drukt. Zo ja, programmeer de zender opnieuw.

9f De zender heeft een klein bereik Opmerking: het bereik varieert afhankelijk van de
omgevingsomstandigheden.

Vervang de zenderbatterij. Sluit indien nodig een externe antenne aan (zie
10.10).

9g De poort vertraagt niet De poortbeweging moet opnieuw worden geprogrammeerd. 1. Herhaal de programmering (6.1).
2. Is dit onvoldoende, voer dan de geavanceerde programmering uit (6.3) en stel
een langer vertragingsgebied in.

9h De besturing werkt correct, maar
accepteert geen bedrade START- en
voetgangerscommando's

Wanneer START- en PED-contacten sluiten, knippert START
kort. De vergrendeling van bedrade commando's is actief.

Deactiveer de START/PED-vergrendeling - zie 16.2.

9i Geen effect bij aanpassen van
DIP-schakelaars of draaiknoppen

De beveiliging van de besturing is actief. Deactiveer de besturingsvergrendeling - zie 17.1.

Geen effect van VERMOGEN, DIP 1-2 MOTOR of DIP 8
FUNCTIE.

Programmeer de poortbeweging opnieuw om wijzigingen actief te maken. Is dit
niet mogelijk, deactiveer dan de besturingsvergrendeling - zie 17.1.

9l Accessoires blijven gevoed terwijl
energiebesparing actief is

Met de besturing in stand-by blijven de accessoires toch
gevoed.

Accessoires zijn niet correct aangesloten. Zie 17.2.
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13. Backjump adjustment
This	procedure	allows	for	adjusting	or	eliminating	the	backjump	
function.
Backjump	is	inverting	the	gate	movement	at	the	end	of	the	travel	
to	facilitate	easy	unlocking	and	manual	release	as	well	as	to	
safeguard	the	mechanical	system.	On	certain	motors	backjump	is	
unnecessary,	therefore	the	value	is	set	to	1	by	default.	On	certain	
motors	backjump	is	compulsory	and	therefore	default	is	set	to	2.

DEFAULT:
Jet,	Couper,	Intro	or	Dynamos	motors	(see	dip-switch	1	and	2	
settings)	backjump	=	value	1
Minimodus	motors	(see	dip-switch	1	and	2	settings)	=	value	2
Modus	motors	(see	dip-switch	1	and	2	settings)	=	value	2

! Prior to proceeding with this programming procedure, 
first verify whether either the “basic path programming” or 
the “advanced path programming” have been completed.

1.	 PUT	THE	GATE	LEAF/LEAVES	IN	THE	CLOSED	POSITION

2.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	the	leds	
turn	OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

3.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
turns	ON

4.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
flashes	then	turns	ON	and	the	PHOTO	led	flashes,	indicating	
the	backjump*	level

5.	 EVERY	TIME	THE	SET	BUTTON	IS	PRESSED,	THE	
VALUE	CHANGES	FROM	1	TO	6	STARTING	FROM	THE	
CURRENTLY	SET	VALUE:	the	SET	led	remains	ON	and	the	
PHOTO	led	flashes,	indicating	the	backjump*	level

6.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	2	SECONDS:	the	SET led 
remains	ON	steady	and	the	ERROR	led	flashes	quickly

7.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

*	The	backjump	value	is	indicated	by	the	number	of	flashes	of	the	
PHOTO	led	series,	based	on	the	set	value.
When	the	series	consists	of	one	flash,	the	backjump	value	is	zero	
(no	inversion	of	movement	at	end-of-path),	when	there	are	6	
flashes,	the	backjump	is	set	to	the	maximum	value.
Clearly,	the	other	series	indicate	growing	intermediate	values	from	
1	to	6.
You	can	find	out	the	backjump	value	by	following	the	above	
procedure	up	to	point	4.

Max

0
6

Inversion
time

1

! If the backjump value is set too high, some undesired 
clearance may remain between the door and the 
mechanical stop.

14. AUX output programming

! To interrupt the following programming sequences at 
any time, press the SET and RADIO buttons simultaneously 
or wait 10 seconds.

! If, at the start of this procedure, the SET, RADIO 

and START LEDs flash, it means that the programming 
protection has been activated – see Paragraph 17.1.

14.1 - Operating mode for the AUX 
output

! Warning: 

• Depending on the load applied, it may be necessary to 
connect a relay with a separate power supply

• The resistive load applicable to the AUX terminal must 
absorb a maximum of 24W

• The operating modes of the AUX output are mutually 
exclusive

The	output	to	the	AUX	terminal	can	take	on	the	following	
functions:

-	 Electric	lock	relay	output:	at	each	START	command,	the	
output	activates	for	2s

-	 Magnetic	lock	output:	the	output	remains	active	only	with	the	
gate closed

-	 Timed	output	(2seconds)	piloted	by	remote	control

-	 ON-OFF	output	controlled	by	remote	control:	the	output	turns	
ON	and	OFF	only	via	remote	control

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECOND:	all	the	leds	
turn	OFF	(if	not,	see	par.17.1)

2.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND: 
the	RADIO	led	turns	on	steadily	and	the	STOP	led	flashes 
1	flash	AUX	=	electric	lock 
2	flashes	AUX	=	magnetic	lock 
3	flashes	AUX	=	Monostable	by	time	(2	seconds	by	default)	
piloted	by	remote	control	button 
4	flashes	AUX	=	Bistable	ON-OFF	from	remote	control	button

3.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	THE	AUX	
OUTPUT	SWITCHES	TO	THE	NEXT	FUNCTION:	the	STOP 
led	flashes	indicating	the	set	function

4.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	THE	
PROCEDURE:	the	RADIO	led	and	the	SET led turn	OFF

Advanced programming (not required for standard installations)
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13. Backjump instellen
Met deze procedure kunt u de backjumpfunctie instellen of uitschakelen 

functie.
Backjump keert de poortbeweging aan het einde van de loop kort om 

om ontgrendelen en handmatige vrijgave te vergemakkelijken en 
het mechanische systeem te ontzien. Bij sommige motoren is backjump 

niet nodig; daarom is de standaardwaarde 1. Bij andere 
motoren is backjump verplicht en is de standaardwaarde 2.

STANDAARD:

Jet-, Couper-, Intro- of Dynamos-motoren (zie DIP 1 en 2 
instellingen): backjump = waarde 1
Minimodus-motoren (zie DIP 1 en 2): waarde 2
Modus-motoren (zie DIP 1 en 2): waarde 2

Voordat u deze programmeerprocedure uitvoert, 
controleert u of de "basisprogrammering" of 
de "geavanceerde programmering" is voltooid.

1. ZET DE POORTVLEUGEL(S) IN GESLOTEN POSITIE

2. HOUD DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's 
gaan UIT (zo niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

3. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
gaat AAN

4. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
knippert, gaat daarna AAN en PHOTO knippert en geeft 
het backjumpniveau* aan

5. IEDERE KEER DAT DE SET-KNOP WORDT INGEDRUKT, 
WIJZIGT DE WAARDE VAN 1 T/M 6 VANAF DE 
HUIDIGE WAARDE: SET blijft AAN en 
PHOTO knippert en geeft het backjumpniveau* aan

6. HOUD DE RADIO-KNOP 2 SECONDEN IN: de SET-LED 
blijft continu AAN en ERROR knippert snel

7. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

* De backjumpwaarde wordt aangegeven door het aantal flitsen van de 

PHOTO-LED, afhankelijk van de ingestelde waarde.
Bij één flits is de backjumpwaarde nul 
(geen omkering aan het einde); bij 6 
flitsen staat backjump op de maximale waarde.
De overige series geven oplopende tussenwaarden van 
1 t/m 6 aan.

U kunt de backjumpwaarde uitlezen door bovenstaande 
procedure t/m stap 4 te volgen.

Max.

Omkering
tijd

Bij een te hoge backjumpwaarde kan ongewenste 
speling ontstaan tussen de poort en de 
mechanische aanslag.

14. AUX-uitgang programmeren

Om de volgende programmeerprocedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO tegelijk in 
of wacht u 10 seconden.

Als bij het starten van deze procedure SET, RADIO 

en START knipperen, betekent dit dat de programmeer- 
beveiliging actief is - zie paragraaf 17.1.

14.1 - Werkingsmodus van de AUX- 
uitgang

Waarschuwing: 

· Afhankelijk van de aangesloten belasting kan het nodig zijn 
een relais met afzonderlijke voeding aan te sluiten

· De resistieve belasting op de AUX-klem mag 
maximaal 24 W opnemen

· De werkingsmodi van de AUX-uitgang sluiten elkaar 
onderling uit

De AUX-uitgang kan de volgende 
functies hebben:

Relaisuitgang elektrisch slot: bij ieder START-commando wordt de 

uitgang 2 s geactiveerd

Magneetslotuitgang: de uitgang blijft alleen actief bij 
gesloten poort

Tijdgestuurde uitgang (2 s), bediend via afstandsbediening

ON/OFF-uitgang via afstandsbediening: de uitgang wordt 
alleen via afstandsbediening AAN en UIT gezet

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle de LED's 
gaat UIT (als niet, zie par.17.1)

2. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: 
de RADIO-LED brandt continu en STOP knippert 
1 flits AUX = elektrisch slot 
2 flitsen AUX = magneetslot 
3 flitsen AUX = monostabiel op tijd (standaard 2 s) 
bediend via zenderknop 
4 flitsen AUX = bistabiel ON/OFF via zenderknop

3. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: AUX 
GAAT NAAR DE VOLGENDE FUNCTIE: STOP
knippert en geeft de gekozen functie aan

4. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM DE 
PROCEDURE TE VERLATEN: de RADIO- en SET-LED gaan UIT

Geavanceerde programmering (niet vereist voor standaardinstallaties)

13. Terugloop instellen
Met deze procedure kunt u de Terugloopfunctie instellen of uitschakelen

Terugloop keert de poortbeweging aan het einde van de loop kort om

het mechanische systeem te ontzien. Bij sommige motoren is Terugloop

motoren is Terugloop verplicht en is de standaardwaarde 2.

instellingen): Terugloop = waarde 1

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

flitsen staat Terugloop op de maximale waarde.

1 t/m 6 aan.

Waarschuwing:

functies hebben:

AAN/UIT-uitgang via afstandsbediening: de uitgang wordt

4 flitsen AUX = bistabiel AAN/UIT via zenderknop

13. Terugloop instellen

Max.

Omkeertijd

Met deze procedure kunt u de terugloopfunctie instellen of uitschakelen.

Terugloop keert de poortbeweging aan het einde van de loop kort om, zodat
ontgrendelen en handmatige vrijgave gemakkelijker worden en het mechanische
systeem wordt ontzien. Bij sommige motoren is terugloop niet nodig; daarvoor is
de standaardwaarde 1. Bij andere motoren is terugloop verplicht en is de
standaardwaarde 2.

STANDAARD:
Jet-, Couper-, Intro- of Dynamos-motoren (zie DIP 1 en 2): terugloop = waarde 1
Minimodus-motoren (zie DIP 1 en 2): waarde 2
Modus-motoren (zie DIP 1 en 2): waarde 2

Voordat u deze programmeerprocedure uitvoert, controleert u of de
basisprogrammering of geavanceerde programmering van de
poortloop is voltooid.

1. ZET DE POORTVLEUGEL(S) IN GESLOTEN POSITIE

2. HOUD DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan UIT (zo niet, raadpleeg
paragraaf 17.1)

3. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED gaat AAN

4. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED knippert, gaat daarna AAN en
PHOTO knippert en geeft het terugloopniveau* aan

5. IEDERE KEER DAT DE SET-KNOP WORDT INGEDRUKT, WIJZIGT DE WAARDE
VAN 1 T/M 6 VANAF DE HUIDIGE WAARDE. SET blijft AAN en PHOTO knippert en
geeft het terugloopniveau* aan

6. HOUD DE RADIO-KNOP 2 SECONDEN IN: de SET-LED blijft continu AAN en
ERROR knippert snel

7. DRUK SET EN RADIO TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM DE
PROCEDURE TE VERLATEN. De LED's keren terug naar de normale bedrijfsweergave.

* Het terugloopniveau wordt aangegeven door het aantal flitsen van de PHOTO-LED.
Eén flits betekent terugloopwaarde 0 (geen omkering aan het einde). Zes flitsen
betekent de maximale terugloopwaarde. De tussenliggende aantallen flitsen geven
oplopende waarden aan. U kunt de ingestelde terugloopwaarde uitlezen door
bovenstaande procedure tot en met stap 4 te volgen.

1 6

Max.

Omkeertijd

0

Bij een te hoge terugloopwaarde kan ongewenste speling ontstaan
tussen de poort en de mechanische aanslag.
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Advanced programming (not required for standard installations)

15. Photocells and 
safety edges advanced 
programming sequences
These	programming	sequences	are	not	essential	to	the	system’s
operation,	but	they	allow	for	controlling	the	devices	by	activating	
the	photo-test—when	photocells	are	installed—or	controlling	the	
resistance	when	8.2kOhm	resistive	edges	are	mounted.

! To interrupt the following programming sequences at 
any time, press the SET and RADIO buttons simultaneously 
or wait 10 seconds.

15.1 - Photo-test activation/
deactivation

Default= deactivated

The	photo-test	is	a	check	aimed	at	verifying	whether	the	24VDC	
photocells	function	properly.
It	consists	in	cutting	off	the	power	supply	to	the	transmitter	
photocell	(TX)	from	the	control	unit,	while	subsequently	verifying	
that	the	contact	(PHO1,	or	PHO1	and	PHO2,	depending	on	the	
settings	in	Paragraph	15.2)	opens.	Subsequently,	the	control	unit	
restores	the	power	supply	to	the	transmitter	photocell	and	verifies	
that	the	contact	closes.

This occurs before each movement of the automation.
For the test to work, the photocells must be wired 
according to the following scheme:
+24V RX photocell = terminal +VA
+24V TX photocell = terminal GSI

! The photo-test can only work with photocells 
powered at 24VDC.

! By default the phototest function works on both 
contacts PHO1 and PHO2. To set this test only on the 
contact PHO1, please see paragraph 15.2.

! By enabling the photocells test, you will lose the “gate 
status indicator” function (GSI).

! If PHO2 is set as safety edge (DIP 5 OFF) the 
phototest will only be active on contact PHO1.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND

	 -	 If	the	PHOTO	led	is	ON 
photo-test	=	activated	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	3)

	 -	 If	the	PHOTO	led	is	OFF 
photo-test	=	deactivated	(if	the	setting	is	correct,	go	to	
Point	5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START 
ledremains	ON	and	the	PHOTO	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START led 
remains	ON	and	the	PHOTO	led	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

14.2 - Voltage for the AUX output

! Warning: the Aux output voltage is a division of the 
accessory voltage, with a peak value higher than 24V

Default=12VDC

The	output	voltage	of	the	AUX	contact	can	be	set	to	12VDC	or
24VDC,	depending	on	the	connected	lock	or	the	available	relay.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND

	 -	 If	the	ERROR	led	is	ON 
AUX	voltage	=	12VDC	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	3)

	 -	 If	the	ERROR	led	is	OFF 
AUX	voltage	=	24VDC	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	remains	lit	and	the	ERROR	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	remains	lit	and	the	ERROR	led	turns	OFF

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

14.3 - Programming of the button
linked to the AUX output

This	procedure	allows	for	programming	the	button	of	the	radio	
control	linked	to	the	AUX	output.
To	use	this	function,	the	AUX	output	must	be	set	to	courtesy	light	
–	see	Paragraph	14.2.

1.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO 
led	turns	ON

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	RADIO led 
remains	lit	and	the	SET	led	turns	ON

3.	 PRESS	THE	DESIRED	BUTTON	OF	ALL	THE	
TRANSMITTERS	TO	BE	PROGRAMMED:	the	RADIO led 
flashes	and	the	SET	led	remains	ON

4.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	THE	
PROCEDURE:	the	RADIO	led	and	the	SET led turn	OFF
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Geavanceerde programmering (niet vereist voor standaardinstallaties)

15. Fotocellen en 
veiligheidslijsten - geavanceerde 

programmeerprocedures
Deze programmeerprocedures zijn niet noodzakelijk voor de
werking, maar maken controle van apparaten mogelijk door 
de fototest te activeren bij fotocellen of de 
weerstand te controleren bij 8,2 kOhm-veiligheidslijsten.

Om de volgende programmeerprocedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO tegelijk in 
of wacht u 10 seconden.

15.1 - Fototest activeren/
deactiveren

Standaard= gedeactiveerd

De fototest controleert of de 24VDC- 
fotocellen correct functioneren.
De besturing onderbreekt de voeding van de TX- 
fotocel en controleert vervolgens 
of het contact (PHO1 of PHO1 en PHO2, afhankelijk van 
de instelling in 15.2) opent. Daarna herstelt de besturing 
de voeding van de TX-fotocel en controleert 
of het contact sluit.

Dit gebeurt vóór iedere poortbeweging.
Voor een werkende test moeten de fotocellen worden aangesloten 

volgens het volgende schema:
+24 V RX-fotocel = klem +VA
+24 V TX-fotocel = klem GSI

De fototest werkt alleen met fotocellen 
gevoed met 24 VDC.

Standaard werkt de fototest op beide 
contacten PHO1 en PHO2. Om alleen 
PHO1 te testen, zie paragraaf 15.2.

Bij activering van de fototest vervalt de functie "poort- 
statusindicatie" (GSI).

Als PHO2 als veiligheidslijst is ingesteld (DIP 5 OFF), is de 

fototest alleen actief op PHO1.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN

- Als de PHOTO-LED AAN is 
fototest = geactiveerd (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 3)

- Als de PHOTO-LED UIT is 
fototest = gedeactiveerd (als de instelling correct is, ga naar 
Punt 5; als niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDEN IN: de START
LED blijft AAN en de PHOTO-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDEN IN: de START LED 
blijft AAN en de PHOTO-LED gaat AAN

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

14.2 - Spanning van de AUX-uitgang

Waarschuwing: de AUX-uitgangsspanning is afgeleid van de 

accessoirespanning, met een piekwaarde boven 24 V

Standaard = 12 VDC

De uitgangsspanning van AUX kan op 12 VDC of
24 VDC worden ingesteld, afhankelijk van slot of relais.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN

- Als de ERROR-LED AAN is 
AUX-spanning = 12 VDC (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 3)

- Als de ERROR-LED UIT is 
AUX-spanning = 24 VDC (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
LED blijft branden en de ERROR-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
LED blijft branden en de ERROR-LED gaat UIT

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

14.3 - Programmeren van de knop
gekoppeld aan de AUX-uitgang

Met deze procedure programmeert u de knop van de 
afstandsbediening die aan AUX is gekoppeld.

Voor deze functie moet AUX als verlichting zijn ingesteld 
- zie paragraaf 14.2.

1. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED
LED gaat AAN

2. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN: de RADIO-LED 
blijft branden en de SET-LED gaat AAN

3. DRUK OP DE GEWENSTE KNOP VAN ALLE 
TE PROGRAMMEREN ZENDERS: de RADIO-LED 
knippert en de SET-LED blijft AAN

4. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM DE 
PROCEDURE TE VERLATEN: de RADIO- en SET-LED gaan UIT

Als PHO2 als veiligheidslijst is ingesteld (DIP 5 UIT), is de

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale
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15.2 - Selection of the outputs linked
to the photo-test

Default = PHO1 and PHO2 contacts

With	this	procedure,	it	is	possible	to	decide	on	which	devices	to	
carry	out	the	photo-test.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND

	 -	 If	the	STOP	led	is	ON 
photo-test	=	ON	PHO1	and	PHO2	contacts	(if	the	setting	is	
correct,	go	to	Point	5;	if	not,	proceed	to	Point	3)

	 -	 If	the	STOP	led	is	OFF 
photo-test	=	ON	PHO1	contact	(if	the	setting	is	correct,	go	
to	Point	5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START 
led	remains	ON	and	the	STOP	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START 
led	remains	ON	and	the	STOP	led	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

! The photo-test can only work with photocells 
powered at 24VDC.

15.3 - Selection of the type of devices
linked to PHO2

Default = PHO2 set for devices with normally closed 
contact

This	procedure	allows	for	setting	the	PHO2	output	for	managing
8.2kOhm	resistive	edges.
The	control	unit	constantly	verifies	the	integrity	of	the	edge	by	
measuring	the	resistance	between	the	two	dedicated	terminals.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND

	 -	 If	the	ERROR	led	is	ON 
PHO2	=	resistive	edge	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

	 -	 If	the	ERROR	led	is	OFF 
PHO2	=	device	with	normally	closed	(NC)	contact	(if	the	
setting	is	correct,	go	to	Point	5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START 
led	remains	ON	and	the	ERROR	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	START 
led	remains	ON	and	the	ERROR	led	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

! The connected edges must be of the resistive type 
with 8.2 kOhm.

16. Setting the wired 
commands
These	programming	sequences	allow:

1)	for	locking	wired	commands,	ONLY	transmitters	working

2)	changing	the	wired	commands	start	and	pedestrian	inputs	to

OPEN	and	CLOSE

! If, at the start of the following procedures, the 
SET, RADIO and START LEDs flash, it means that the 
programming protection has been activated – see 
Paragraph 17.1.

! To interrupt the following programming sequences at 
any time, press the SET and RADIO buttons simultaneously 
or wait 10 seconds.

16.1 - Selecting the wired command
modes

Default = START function as per the setup of dip-switches 
3.4.7 ( see section 4.1 ) and PED is a partial opening 
command.

This	programming	changes	the	commands	START become open 
only	and	PED	becomes	close	only.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:

	 -	 If	the	STOP	led	is	ON	 
always	open/only	close	mode	(if	the	setting	is	correct,	go	to	
Point	5;	if	not,	proceed	to	Point	3)

	 -	 If	the	STOP	led	is	OFF 
start/ped	mode	(default)	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
remains	lit	and	the	STOP	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	RADIO	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
remains	lit	and	the	STOP	led	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

! For controlling the automation also via radio with 
separate open/close commands, an external radio receiver 
must be installed.

! If you enable the mode “open / close”, the dip STEP 
will affect only the radio commands.
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15.2 - Keuze van uitgangen voor
de fototest

Standaard = PHO1 en PHO2 contacten

Met deze procedure bepaalt u op welke apparaten 
de fototest wordt uitgevoerd.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN

- Als de STOP-LED AAN is 
fototest = AAN op PHO1 en PHO2 (als de instelling 
correct, ga naar stap 5; zo niet, ga verder met stap 3)

- Als de STOP-LED UIT is 
fototest = AAN op PHO1 (als de instelling correct is, ga 
naar stap 5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDEN IN: de START
LED blijft AAN en de STOP-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDEN IN: de START
LED blijft AAN en de STOP-LED gaat AAN

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

De fototest werkt alleen met fotocellen 
gevoed met 24 VDC.

15.3 - Keuze van het apparaattype
op PHO2

Standaard = PHO2 ingesteld voor apparaten met normaal gesloten 

Met deze procedure stelt u PHO2 in voor
8,2 kOhm resistieve veiligheidslijsten.

De besturing bewaakt continu de veiligheidslijst door 
de weerstand tussen de twee betreffende klemmen te meten.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN

- Als de ERROR-LED AAN is 
PHO2 = resistieve veiligheidslijst (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 4)

- Als de ERROR-LED UIT is 
PHO2 = apparaat met normaal gesloten (NC) contact (als de 
instelling correct is, ga naar stap 5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDEN IN: de START
LED blijft AAN en de ERROR-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDEN IN: de START
LED blijft AAN en de ERROR-LED gaat AAN

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

De aangesloten veiligheidslijsten moeten resistief zijn 
met 8,2 kOhm.

16. Bedrade 
commando's instellen

Met deze programmeerprocedures kunt u:

1) bedrade commando's vergrendelen, zodat ALLEEN zenders werken

2) de bedrade START- en PED-ingangen wijzigen naar

OPENEN en SLUITEN

Als bij het starten van de volgende procedures de 
SET-, RADIO- en START-LED knipperen, betekent dit dat de 
programmeerbeveiliging is geactiveerd - zie 
paragraaf 17.1.

Om de volgende programmeerprocedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO tegelijk in 
of wacht u 10 seconden.

16.1 - Modi van bedrade commando's
selecteren

Standaard = START volgens de instelling van DIP-schakelaars 
3, 4 en 7 (zie 4.1) en PED is een gedeeltelijk openings- 
commando.

Deze programmering maakt START tot alleen 
OPENEN en PED tot alleen SLUITEN.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDEN IN:

- Als de STOP-LED AAN is  
modus alleen openen / alleen sluiten (als de instelling correct is, ga naar 

Punt 5; als niet, ga verder met stap 3)

- Als de STOP-LED UIT is 
START/PED-modus (standaard) (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
blijft branden en de STOP-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE RADIO-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
blijft branden en de STOP-LED gaat AAN

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

Voor bediening via radio met afzonderlijke 
open/sluitcommando's is een externe radio-ontvanger 
vereist.

Bij de modus "openen/sluiten" beïnvloedt DIP STEP 
alleen de radiocommando's.

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

PHO2 = resistieve veiligheidslijst (als de instelling correct is, ga naar stap

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

modus alleen openen / alleen sluiten (als de instelling correct is, ga naar

START/PED-modus (standaard) (als de instelling correct is, ga naar stap

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale
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16.2 - Activating/deactivating start
and pedestrian security mode

Default = wired start input and start button of the control 
unit are activated.

This	programming	sequence	allows	for	better	security	by	
disabling	the	operation	of	the	START	/	PED	wired	input	and	the	
start	button	on	the	control	unit.	The	control	unit	is	now	activated	
with	the	transmitter	only.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND

	 -	 If	the	ERROR	led	is	ON 
security	=	activated	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	5;	if	
not,	proceed	to	Point	3)

	 -	 If	the	ERROR	led	is	OFF 
security	=	deactivated	(if	the	setting	is	correct,	go	to	Point	
5;	if	not,	proceed	to	Point	4)

3.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
remains	lit	and	the	ERROR	led	turns	OFF.	Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	SET led 
remains	lit	and	the	ERROR	led	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

! If the security command lock is activated, any device 
connected to the START and PED contacts will not be 
detected by the control unit. When these contacts are 
closed, the START led will emit brief flashes.

17. Other functions

! To interrupt the following programming sequences at 
any time, press the SET and RADIO buttons simultaneously 
or wait 10 seconds.

17.1 - Activating/deactivating the
control unit protection device

Default = control unit protection device not active.

! This programming sequence allows for locking all 
control unit programming sequences and the settings 
adjustable through the dip-switches. To perform a new 
programming sequence or make a dip-switch/trimmer 
modification effective, the protection must be deactivated.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	3	SECONDS:	

	 -	 if	the	leds	SET, RADIO and START	are	ON	 
control	unit	lock	=	enabled	(if	it	is	the	correct	setting,	go	to	
step	4,	otherwise	proceed	to	step	2)

	 -	 If	the	leds	SET, RADIO and START	are	OFF 
control	unit	lock	=	disabled	(if	it	is	the	correct	setting,	go	to	
step	4,	otherwise	proceed	to	step	3)

2.	 PRESS	BOTH	BUTTONS	START	AND	RADIO,	FOR	2	
SECONDS:	the	leds	SET, RADIO and START	go	OFF.	 
Go	to	step	4

3.	 PRESS	BOTH	BUTTONS	START	AND	RADIO,	FOR	2	
SECONDS:	the	leds	SET, RADIO and START	go	ON

4.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

17.2 - Energy saving mode

This	feature	cuts	the	power	supply	to	the	photocells	when	the	
control	unit	is	on	standby,	therefore	it	decreases	the	power	
consumption.	It	is	useful	in	case	of	battery	power	supply	
conditions.

! When the energy saving mode is activated, the open 
gate pilot light function is deactivated (Paragraph 10.7)

! The energy saving mode can only be used with safety 
accessories powered with 24VDC.

1.	 PRESS	THE	START	BUTTON	FOR	4	SECONDS:	all	leds	turn	
OFF	(if	not,	consult	Paragraph	17.1)

2.	 SIMULTANEOUSLY	PRESS	THE	SET	AND	START 
BUTTONS	FOR	2	SECONDS:

	 -	 If	the	led	PHOTO	is	ON 
Energy	saving	=	enabled	(if	it	is	the	correct	setting,	go	to	
step	5	otherwise	proceed	to	step	4)

	 -	 If	the	red	led	PHOTO	is	OFF 
Energy	saving	=	disabled	(if	it	is	the	correct	setting,	go	to	
step	5	otherwise	proceed	to	step	4)

3.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	led	SET and 
the	START	are	ON,	while	the	led	PHOTO	turns	OFF. 
Go	to	step	5

4.	 PRESS	THE	SET	BUTTON	FOR	1	SECOND:	the	led	SET and 
the	START	are	ON,	while	the	led	PHOTO	turns	ON

5.	 PRESS	THE	SET	AND	RADIO	BUTTONS	
SIMULTANEOUSLY	OR	WAIT	10	SECONDS	TO	EXIT	
THE	PROCEDURE:	the	leds	return	to	the	normal	operation	
configuration

! Connection of accessories with the energy saving 
mode activated
Once	the	function	is	activated,	it	is	necessary	to	connect	the	
24VDC	positive	pole	of	the	safety	accessories	(for	example:	
photocells)	to	terminal	GSI.	The	control	devices	(e.g.:	receivers,	
photocells	or	inductive	loop	connected	to	the	Start	contact)	must	
be	connected	to	terminal	+VA.

! If DIP-SWITCH 7 FAST is put to ON, with the control 
unit open the accessories remain powered to retain the re-
closing function.

! If you activate the power saving mode all the LEDs 
will turn OFF after 2 minutes of stand-by.
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16.2 - START- en voetgangersbeveiliging
activeren/deactiveren

Standaard = bedrade START-ingang en START-knop van de 
besturing zijn actief.

Met deze programmeerprocedure verhoogt u de beveiliging door 
de bedrade START/PED-ingangen en de 
START-knop op de besturing uit te schakelen. De besturing wordt nu 

alleen via de zender geactiveerd.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDE IN

- Als de ERROR-LED AAN is 
beveiliging = geactiveerd (als de instelling correct is, ga naar stap 5; zo 

niet, ga verder met stap 3)

- Als de ERROR-LED UIT is 
beveiliging = gedeactiveerd (als de instelling correct is, ga naar stap 

5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDE IN: de SET-LED 
blijft branden en de ERROR-LED gaat UIT. Ga naar stap 5

4. DRUK DE START-KNOP 1 SECONDEN IN: de SET-LED 
blijft branden en de ERROR-LED gaat AAN

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

Als de beveiligingsvergrendeling actief is, wordt geen apparaat 

op START en PED door de 
besturing gedetecteerd. Wanneer deze contacten 
sluiten, knippert START kort.

17. Overige functies

Om de volgende programmeerprocedures op elk moment 
af te breken, drukt u SET en RADIO tegelijk in 
of wacht u 10 seconden.

17.1 - Beveiliging van de besturing
activeren/deactiveren

Standaard = beveiliging van de besturing niet actief.

Met deze programmeerprocedure vergrendelt u alle 
programmeerprocedures en instellingen van de besturing 
die via DIP-schakelaars worden aangepast. Voor een nieuwe 
programmering of om een wijziging van DIP/trimmer 
actief te maken, moet de beveiliging uitgeschakeld zijn.

1. DRUK DE START-KNOP 3 SECONDEN IN: 

- als SET, RADIO en START AAN zijn  
besturingsvergrendeling = ingeschakeld (als dit correct is, ga naar 

stap 4; zo niet, ga verder met stap 2)

- Als SET, RADIO en START UIT zijn 
besturingsvergrendeling = uitgeschakeld (als dit correct is, ga naar 

stap 4; zo niet, ga verder met stap 3)

2. HOUD START EN RADIO TEGELIJK 2 
SECONDEN IN: SET, RADIO en START gaan UIT.  
Ga naar stap 4

3. HOUD START EN RADIO TEGELIJK 2 
SECONDEN IN: SET, RADIO en START gaan AAN

4. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

17.2 - Energiebesparingsmodus

Deze functie schakelt de voeding van de fotocellen uit wanneer de 
besturing in stand-by staat en verlaagt daardoor het 
energieverbruik. Dit is nuttig bij 
accuvoeding.

Bij actieve energiebesparing is de functie van de 
poortstatuslamp uitgeschakeld (10.7)

Energiebesparing kan alleen worden gebruikt met veiligheids- 

accessoires die op 24 VDC werken.

1. DRUK DE START-KNOP 4 SECONDEN IN: alle LED's gaan 
OFF (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

2. DRUK SET EN START TEGELIJK
2 SECONDEN IN:

- Als de PHOTO-LED is AAN 
Energiebesparing = ingeschakeld (als dit correct is, ga naar 
stap 5; zo niet, ga verder met stap 4)

- Als de red LED PHOTO is UIT 
Energiebesparing = uitgeschakeld (als dit correct is, ga naar 
stap 5; zo niet, ga verder met stap 4)

3. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDEN IN: de SET-LED en 
START is AAN, terwijl de PHOTO-LED UIT gaat. 
Ga naar stap 5

4. DRUK DE SET-KNOP 1 SECONDEN IN: de SET-LED en 
START is AAN, terwijl de PHOTO-LED AAN gaat

5. DRUK SET EN RADIO 
TEGELIJK IN OF WACHT 10 SECONDEN OM 
DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale 

bedrijfsweergave

 Aansluiting van accessoires bij actieve energie- 
besparingsmodus
Na activering moet de 
+24 VDC van veiligheidsaccessoires (bijvoorbeeld 
fotocellen) op GSI worden aangesloten. Bedieningsapparaten (bijv. ontvangers, 

fotocellen of inductielus op START) moeten 
op klem +VA worden aangesloten.

Staat DIP 7 FAST op ON, dan blijven bij geopende 
poort de accessoires gevoed om de her-
sluitfunctie te behouden.

Bij actieve energiebesparing gaan alle LED's 
na 2 minuten stand-by UIT.

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

beveiliging = geactiveerd (als de instelling correct is, ga naar stap 5; zo

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

UIT (als niet, raadpleeg paragraaf 17.1)

DE PROCEDURE TE VERLATEN: de LED's keren terug naar de normale

fotocellen) op GSI worden aangesloten. Bedieningsapparaten (bijv. ontvangers,

Staat DIP 7 FAST op AAN, dan blijven bij geopende

Staat DIP 7 SNEL op AAN, dan blijven bij geopende poort de accessoires
gevoed om de hersluitfunctie te behouden.

- Als de PHOTO-LED AAN is:
  energiebesparing = ingeschakeld (ga naar stap 5 als dit correct is;
anders naar stap 4)
- Als de PHOTO-LED UIT is:
  energiebesparing = uitgeschakeld (ga naar stap 5 als dit correct is;
anders naar stap 4)

Aansluiting van accessoires bij actieve energiebesparingsmodus

Na activering moet de +24 VDC van veiligheidsaccessoires (bijvoorbeeld fotocellen)
op GSI worden aangesloten. Bedieningsapparaten (bijvoorbeeld ontvangers,
fotocellen of een inductielus op START) moeten op klem +VA worden aangesloten.

Staat DIP 7 SNEL op AAN, dan blijven de accessoires bij geopende poort gevoed
om de hersluitfunctie te behouden.

Bij actieve energiebesparing gaan alle LED's na 2 minuten stand-by
UIT.
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